






134 www.electrolux.com

1

2

8. ÎNGRIJIREA ȘI CURĂȚAREA
Curățați din când în când unitatea de aer 
condiționat pentru a-i păstra aspectul de 
nou. Scoateți din priză unitatea înainte de 
a o curăța pentru a evita electrocutarea 
sau pericolele de incendiu.

Partea frontală și carcasa poate fi ștearsă 
de praf cu o lavetă uscată sau spălată cu 
o lavetă înmuiată într-o soluție formată din 
apă caldă și detergent lichid pentru vase.
Nu utilizați agenți de curățare agresivi, 
ceară sau lacuri pe partea frontală 
a cabinetului.
Ștergeți excesul de apă cu o lavetă înainte 
de a începe să ștergeți în jurului comenzilor. 
Apa în exces în jurul comenzilor poate 
deteriora aparatul de aer condiționat.

8.1 Curățarea unității

1.	Scoateți filtrul de aer ca în imaginea 
de mai jos.

Pentru a vă menține aparatul de climatizare 
funcționând eficient, curățați filtrele la 
fiecare două săptămâni de utilizare.

Scoateți filtrul superior de aer și filtrul 
inferior de aer.

8.2 Curățarea filtrelor

OBSERVAȚIE: Pentru a vă asigura că 
a fost îndepărtat tot condensul, înclinați 
unitatea, ridicând-o ușor din față până 
când nu mai curge condens din orificiul 
de evacuare.

Golirea condensului din unitate pentru 
depozitarea pe durata iernii.

Puneți o tavă de picurare (care nu este 
furnizată) sub orificiul de evacuare de jos, 
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Orificiu inferior
de evacuare

Dop

Tav� de picurar e

după care scoateți dopul evacuării pentru 
a permite condensului să curgă în tava 
de picurare.
Puneți la loc dopul de la orificiul de evacuare 
permanentă dacă nu mai curge condens.
Puneți tava de picurare sub orificiul de 
evacuare inferior, după care scoateți 
opritorul de cauciuc din orificiul de 
evacuare pentru a permite condensului 
să curgă în tava de picurare. Dacă tava 
de picurare nu poate reține tot condensul, 
repetați procedura după golire.
Puneți la loc dopul de la orificiul de evacuare 
inferioară dacă nu mai curge condens.

•	 În timpul modului Răcire sau Auto, 
se recomandă dezactivarea evacuării 
permanente prin punerea unui dop la 
orificiul de evacuare pentru a atinge 
performanța maximă.
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1.	Goliți complet rezervorul de colectare 
a apei și scoateți dopul și opritorul 
de la evacuarea inferioară suficient 
timp pentru a permite evacuarea 
în totalitate a apei reziduale. După 
golirea completă a rezervorului, 

1.	Asigurați-vă că filtrul și dopul 
de evacuare sunt montate.

2.	Verificați cablul pentru a vă asigura 
că este în stare bună, fără crăpături 
sau deteriorări.

3.	Puneți baterii noi în telecomandă.
4.	Instalați aparatul de climatizare 

conform descrierii din Instrucțiunile 
de instalare.

2.	Spălați filtrul utilizând un detergent 
de vase și apă caldă cu temperatura 
sub 40°C. Spălați bine filtrul. Scuturați 
ușor pentru a îndepărta excesul de 
apă de pe filtru. Filtrul trebuie să fie 
uscat complet înainte de a fi pus la loc. 
Sau puteți să aspirați filtrul până când 
acesta devine curat.

3.	Puneți la loc filtrul după ce acesta s-a 
uscat.

Filtrul trebuie să fie uscat complet 
înainte de a fi pus la loc.

Dacă aparatul de climatizare nu va fi folosit 
pentru o perioadă extinsă de timp:

Înainte de a utiliza din nou aparatul 
de climatizare:

8.3 Depozitarea pe timp de iarnă

9. DEPANAREA

Înainte să apelați la service, verificați 
această listă. Aceasta poate economisi 
timp și bani. Această listă include 
situații obișnuite care nu sunt rezultatul 
defectelor de manoperă sau de materiale 
ale acestui aparat.

Aparatul de climatizare nu funcționează.

Aerul care vine de la unitate nu pare 
a fi suficient de rece.

Aerul condiționat răcește, dar camera 
este prea caldă - NU se formează 
gheață pe bobina de răcire din spatele 
fațadei decorative.

•	 Ștecherul este scos din priză. Împingeți 
ferm ștecherul în priza de perete.

•	 Siguranță arsă sau disjunctor 
declanșat. Înlocuiți siguranța cu un 
disjunctor cu temporizator sau cu 
circuit de resetare.

•	 Telecomanda este în poziția OPRIT. 
Puneți telecomanda pe PORNIT 
și alegeți setarea dorită.

•	 Codul de eroare P1 pare pe afișaj. 
Evacuați apa conform instrucțiunilor 
din secțiunea 7.3 Evacuarea.

•	 Temperatura camerei mai scăzută 
decât temperatura setată (Mod răcire) 
Temperatura camerei mai ridicată 
decât temperatura setată (Mod 
încălzire). Resetați temperatura.

•	 Temperatura camerei sub 16°C. Răcirea 
nu se poate face dacă temperatura 
camerei nu crește peste 16°C.

•	 Resetați la o temperatură mai mică.
•	 Compresorul se oprește la schimbarea 

modurilor. Așteptați aproximativ 
4 minute și ascultați dacă compresorul 
repornește când setați modul RĂCIRE.

•	 Temperatură exterioară sub 16°C. 
Pentru a dezgheța bobina, setați modul 
Ventilator. 

•	 Filtrul de aer poate fi murdar. Curățați 
filtrul. Consultați secțiunea 8 Îngrijirea 
și curățarea. Pentru dezghețare, setați 
modul Ventilator.

•	 Temperatura este setată prea jos 
pentru răcirea pe timp de noapte. 
Pentru a dezgheța bobina, setați 
modul Ventilator. După care, setați 
temperatura la un nivel mai ridicat.

când nu mai curge apa, puneți la loc 
dopul și opritorul.

2.	Scoateți și curățați filtrul, lăsându-l să 
se usuce complet, după care puneți-l 
la loc.

3.	Scoateți bateriile din telecomandă.
4.	Depozitați aparatul de climatizare într-

un loc uscat, răcoros și bine ventilat, 
departe de lumina directă a soarelui, 
temperaturi extreme și praf în exces.
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•	 Filtru de aer murdar - circulația aerului 
este restricționată. Curățați filtrul de aer.

•	 Temperatura din exterior este extrem de 
mare. Setați viteza pentru VENTILATOR 
la un nivel mai ridicat pentru a aduce mai 
frecvent aerul prin bobinele de răcire.

Camera este prea rece.
•	 Temperatura setată este prea mică. 

Măriți temperatura setată. 

•	 Furtunul de evacuare nu este 
conectat sau este blocat. Consultați 
secțiunea 5.1 Evacuarea aerului cald.

Aerul condiționat răcește, dar camera 
este prea caldă - se formează gheață 
pe bobina de răcire din spatele fațadei 
decorative.

Aerul condiționat pornește  
și se oprește rapid.

•	 Filtru de aer murdar - circulația aerului 
este restricționată. Curățați filtrul de 
aer. Consultați secțiunea 8 Îngrijirea 
și curățarea.

•	 Temperatura setată este prea mare. 
Setați temperatura la un nivel mai redus.

•	 Fantele de ventilație a aerului nu sunt 
poziționate adecvat. Poziționați corect 
fantele pentru o distribuție mai bună 
a aerului.

•	 Partea frontală a unității este blocată 
de perdele, jaluzele, mobilă, etc. - 
se restricționează distribuția aerului. 
Eliberați blocajul din fața unității.

•	 Ușile, ferestrele, etc. sunt deschise - 
aerul rece iese afară. Închideți ușile, 
ferestrele, etc.

•	 Unitatea a fost pornită recent într-o 
cameră foarte caldă. Lăsați să treacă 
un timp pentru a elimina „căldura 
stocată” de pereți, tavan, podea 
și mobilă.

10. PROTEJAREA MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR

Reciclați materialele marcate cu simbolul.
     Pentru a recicla ambalajele, 
acestea trebuie puse în containerele 
corespunzătoare. Ajutați la protejarea 
mediului și a sănătății umane și la 
reciclarea deșeurilor din aparatele 
electrice și electrocasnice. Nu aruncați 

aparatele marcate cu acest simbol   
împreună cu deșeurile menajere. 
Returnați produsul la centrul local de 
reciclare sau contactați administrația 
orașului dvs.
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Podlieha zmenám bez predchádzajúceho upozornenia.

	 Varovanie/Upozornenie – bezpečnostné informácie.
	 Všeobecné informácie a tipy.
	 Informácie týkajúce sa životného prostredia.

STAROSTLIVOSŤ A SLUŽBY ZÁKAZNÍKOM
Vždy používajte originálne náhradné diely.
Keď budete kontaktovať autorizované servisné stredisko, nezabudnite  
si pripraviť nasledujúce údaje: model, PNC, sériové číslo.
Informácie sa nachádzajú na výkonnostnom štítku.

Pre lepší prístup k servisu si výrobok zaregistrujte na stránke:
www.registerelectrolux.com
Príslušenstvo, spotrebný materiál a originálne náhradné diely pre spotrebič 
zakúpte na stránke:
www.electrolux.com/shop

Navštívte našu stránku, kde nájdete:

Rady o používaní, brožúrky, návody na riešenie problémov, informácie o servise 
získate na stránke:
www.electrolux.com/webselfservice

Ďakujeme, že ste si kúpili spotrebič značky Electrolux. Vybrali ste si výrobok, ktorý v 
sebe skrýva desaťročia odborných skúseností a inovácií. Je dômyselný a štýlový a pri 
jeho navrhovaní sme mysleli predovšetkým na vás. Pri každom použití si tak môžete byť 
istí, že dosiahnete vynikajúce výsledky. Vitajte vo svete Electrolux.

MYSLÍME NA VÁS
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1.  SAFETY INFORMATION

VAROVANIE!
•	Tento spotrebič smú používať deti staršie ako 
8 rokov a osoby so zníženou fyzickou, zmyslovou 
alebo psychickou spôsobilosťou alebo nedostatkom 
skúseností a znalostí, iba ak sú pod dozorom 
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou 
osobou poučené o bezpečnom používaní 
spotrebiča a rozumejú prípadným rizikám.

•	Deti sa nesmú hrať so spotrebičom.
•	Ak je poškodený elektrický napájací kábel, musíte 
ho dať vymeniť u výrobcu, v autorizovanom 
servise alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa 
predišlo nebezpečenstvu.

Tento návod vysvetľuje správne používanie vašej 
novej klimatizácie. Tento návod si starostlivo prečítajte 
pred používaním výrobku. Tento návod uchovajte na 
bezpečnom mieste pre rýchle referencie.

UPOZORNENIE!
•	Ohľadne opravy alebo údržby jednotky kontaktujte 
autorizovaného servisného technika.

•	Pre účely nainštalovania tejto jednotky kontaktujte 
inštalatéra.
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1.2 Na čo treba myslieť pri používaní klimatizácie
UPOZORNENIE!
Upozornenia pri používaní
•	Neupravujte žiadnu časť tohto výrobku.
•	Do žiadnej časti jednotky nič nevkladajte.

1.1 Dôležité poznámky
1. Jednotku nepoužívajte bez vzduchového filtra.
2. Jednotku nepoužívajte v blízkosti zdroja tepla alebo 
otvoreného ohňa.

3. Jednotku nevystavujte priamemu slnečnému svetlu 
a dažďu.

4. Jednotku vždy skladujte alebo presúvajte v polohe hore.
5. Spotrebič nezakrývajte počas prevádzky ani tesne 
po použití.

6. Pred skladovaním jednotky kondenzát vždy vypustite.

•	Klimatizačná jednotka nie je určená na používanie 
malými deťmi ani nespôsobilými osobami bez 
dozoru.

•	Malé deti by mali byť pod dozorom, aby sa 
zabezpečilo, že sa s klimatizačnou jednotkou 
nehrajú.

•	Ohľadne maximálnej povolenej úrovni hluku 
vydávané klimatizačnými jednotkami existujú 
miestne pravidlá.

•	Ak je potrebné vymeniť sieťový kábel, mal by tak 
vykonať len autorizovaný personál.

•	Inštalácia musí byť urobená v súlade s 
vnútroštátnymi normami a smie ju vykonať výhradne 
autorizovaný personál (ak použiteľné). Nesprávne 
zapojenie môže spôsobiť prehriatie a požiar.

•	Pri úprave horizontálnych lopatiek dávajte pozor, 
aby ste si neporanili prsty.

•	Poistka má 250 V 3,15 A, keramický typ.
•	Čistenie a bežnú údržbu nesmú vykonávať deti 
bez dozoru. Nezabudnite, že chladiace látky 
nesmú obsahovať žiaden zápach.
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•	Táto zástrčková vidlica sa môže zapájať len do 
príslušnej zásuvky. Nepoužívajte s predlžovacím 
káblom.

•	Zatlačte zástrčku bezpečne do zásuvky a istite sa, 
že nie je uvoľnená.

•	Za sieťový kábel neťahajte, nedoformujte ho ani ho 
neupravujte a neponorte do vody. Ťahanie alebo 
nesprávne používanie sieťového kábla môže poškodiť 
jednotku a spôsobiť úraz elektrickým prúdom.

•	Poškodený napájací kábel musí vymeniť výrobca, 
ním poverený servisný technik alebo iná vyškolená 
osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 
Používajte sieťový kábel špecifikovaný výrobcom.

•	Tento spotrebič musí byť uzemnený. Toto 
zariadenie je vybavené káblom s uzemnením. 
Zástrčka musí byť zapojená do zásuvky, ktorá 
je správne zapojená a uzemnená. Za žiadnych 
okolností zo zástrčky nezrezávajte ani neodstraňujte 
štvorcový uzemňovací kolík (len pre Veľkú Britániu).

UPOZORNENIE!
Varovanie pre prívodný kábel

•	Ubezpečte sa, že použité napájanie má príslušné 
menovité napätie. Použite len napätie 220 - 240 V,  
50 Hz, 10 A. Použitie zdroja napájania 
s nesprávnym menovitým napätím môže mať 
za následok poškodenie jednotky a možný požiar.

•	Vždy použite protipožiarny istič alebo poistku 
so správnou ampérovou hodnotou. Za žiadnych 
okolností nepoužívajte namiesto príslušnej poistky 
žiadne káble, svorky ani iné predmety.

•	V prípade akejkoľvek abnormality s klimatizačnou 
jednotkou (napr. zápach z horenia) nevyťahujte 
priamo zástrčku, ale najprv otvorte okno a vyvetrajte, 
a potom vypnite prístroj a odpojte napájanie.

Zástrčka

Tabuľka 
uzemnenia
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1.3 Varovania pre používanie
•	Uistite sa, že pred čistením alebo údržbou jednotku 
vypnete a odpojíte od zdroja napájania.

•	Pri výmene filtrov neumiestňujte jednotku do blízkosti 
tepelného zdroja a ani otvoreného ohňa.

•	Na jednotku nestriekajte ani nelejte vodu. Voda môže 
spôsobiť elektrický skrat alebo poškodenie zariadenia.

•	Vždy pri presúvaní klimatizácie je potrebné vyliať 
vodu. Ak v nádrží zostane nejaká voda, môže sa pri 
presúvaní vyliať.

•	Aby ste zabezpečili riadne vyprázdnenie vody, 
vypúšťacia hadica nesmie byť ohnutá a nesmie byť v 
režime zbavenia vlhkosti (dehumidification) zodvihnutá. 
Ak tak neurobíte, voda sa môže vyliať do miestnosti.

•	Teplota okolo výpustnej hadice nesmie byť počas 
používania pod bodom mrazu. Vypustená voda môže v 
hadici zamrznúť, čím dôjde k pretečeniu vody vo vnútri 
jednotky do miestnosti.

•	Výstup sania neblokujte žiadnymi prekážkami. Chladenie 
sa dá znížiť, alebo úplne zastaviť.

•	Zabezpečte zariadenie na zvyškový prúd (RCD) na 
ochranu pred elektrickým skratom v súlade s britskými 
normami a pravidlami zapojenia.

•	Vystavovanie priamemu prúdeniu vzduchu po dlhšiu 
dobu môže byť pre vaše zdravie nebezpečné. 
Nevystavujte ľudí, zvieratá alebo rastliny dlhodobému 
priamemu prúdeniu vzduchu.

•	Toto klimatizačné zariadenie nepoužívajte na 
nešpecifikované účely (napr. na uchovávanie presných 
prístrojov, potravín, domácich zvierat, rastlín a 
umeleckých predmetov). Takéto používanie by mohlo 
poškodiť majetok.

•	Nepoužívajte žiadne prostriedky na urýchlenie 
odmrazovania ani na čistenie, než odporúča výrobca.

(len pre Veľkú Britániu)

Zástrčka

Štvorcový 
uzemňovací kolík
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•	Spotrebič je potrebné odložiť do miestnosti bez trvale 
fungujúceho zdroja zapaľovania (napr.: otvorený oheň, 
fungujúci plynový spotrebič alebo fungujúci elektrický 
ohrievač).

•	Neprepichujte ani nespaľujte.
•	Je nevyhnutné dodržať vnútroštátne právne predpisy 
týkajúce sa plynu.

•	Vetracie otvory nezakrývajte a neblokujte.
•	Spotrebič je potrebné uskladniť v dobre vetranej 
oblasti, väčšej ako12 m2.

VAROVANIE!

•	Dôkladne si prečítajte všetky varovania.
•	Pri odmrazovaní a čistení zariadenia nepoužívajte 
žiadne iné nástroje než ktoré odporúča výrobca.

•	Spotrebič musí byť umiestnený v oblasti bez 
trvalých zdrojov zapaľovania (napr.: otvorený oheň, 
fungujúce plynové alebo elektrické spotrebiče).

•	Neprepichujte ani nespaľujte.
•	Plyny chladiča môžu byť bez zápachu.
•	Spotrebič musí byť nainštalovaný a uskladnený 
a musí sa používať v oblasti väčšej ako12 m2.

•	Tento spotrebič obsahuje určité množstvo gramov 
(pozri štítok na zadnej časti jednotky) chladiaceho 
plynu R290.

•	R290 je chladiaci plyn, ktorý vyhovuje smerniciam 
EÚ týkajúcim sa životného prostredia. 
Neprepichujte žiadnu časť chladiaceho okruhu.

•	Ak je spotrebič nainštalovaný, uložený a alebo 
sa prevádzkuje v oblasti bez vetrania, musí 
byť miestnosť navrhnutá tak, aby sa zabránilo 
hromadeniu únikom chladiaceho vzduchu, čo by 
mohlo mať za následok požiar alebo výbuch, kvôli 

VEZMITE NA VEDOMIE: POZRITE SI NA ŠTÍTKU TYP 
CHLADIACEHO PLYNU, KTORÝ SA NACHÁDZA VO 
VAŠOM SPOTREBIČI.

Špecifické informácie týkajúce sa spotrebiča 
s chladiacim plynom R290.
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zapáleniu chladiacej látky elektrickými ohrievačmi, 
rúrami alebo inými zdrojmi zapaľovania.

•	Spotrebič musí byť uskladnený tak, aby sa 
zabránilo mechanickému zlyhaniu.

•	Osoby, ktoré prevádzkujú alebo pracujú na 
chladiacom okruhu, musia mať príslušnú certifikáciu, 
ktorú vydala akreditovaná organizácia s cieľom 
zabezpečiť príslušné kompetencie pri manipulácii 
s chladiacou látkou podľa konkrétneho posúdenia, 
ako odporúčajú asociácie v danom  odvetví.

•	Opravy sa musia vykonávať na základe 
odporúčaní výrobcu. Údržba a opravy, ktoré 
si vyžadujú pomoc ďalšieho kvalifikovaného 
odborného personálu, sa musia vykonávať 
pod dohľadom osoby, ktorá sa špecializuje 
na používanie horľavých chladiacich látok.

Preprava zariadenia obsahujúceho horľavé chladiace 
kvapaliny
Pozrite si predpisy týkajúce sa prepravy.
Označenie zariadenia pomocou značiek
Pozrite si vnútroštátne predpisy.
Likvidácia zariadenia používajúceho horľavé 
chladiace kvapaliny
Pozrite si vnútorné predpisy.
Skladovanie zariadenia/spotrebičov
Skladovanie zariadenia by malo byť v súlade s pokynmi 
výrobcu.
Skladovanie zabaleného (nepredaného) zariadenia
Ochranné skladovacie balenie by malo byť vyrobené tak, 
aby mechanické poškodenie zariadenia vo vnútri obalov 
nespôsobilo pretekanie chladiacej kvapaliny. Maximálny 
počet zariadení, ktoré sa môžu spolu skladovať, stanovia 
vnútroštátne predpisy.

1.4 Doplňujúce informácie
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2.2 Upozornenia počas 
používania

Aby predišli poraneniu používateľa alebo 
iných osôb a poškodeniu majetku, musíte 
dodržiavať nasledujúce pokyny.
Nesprávna obsluha následkom 
nedodržania pokynov môže spôsobiť 
poranenie alebo škody na majetku
Závažnosť sa klasifikuje takto:

Tento symbol uvádza možnosť 
smrti alebo vážneho poranenia.

Upozornenia počas používaniaTento symbol uvádza možnosť 
zranenia alebo škody na majetku.

VAROVANIE!

VAROVANIE!UPOZORNENIE!

Význam symbolov použitých v tomto 
návode je nasledovný:

Tento symbol udáva, že to 
nikdy nesmiete urobiť.
Tento symbol uvádza, že to 
vždy urobte.

2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

2.1 Poznámky k prevádzke
•	 Nechajte 4 minúty, aby kompresor 
znovu spustil chladenie. Ak klimatizáciu 
vypnete a okamžite zapnete znovu, 
nechajte 4 minúty, aby kompresor 
obnovil chladenie. V jednotke je 
elektronické zariadenie, ktoré udržuje 
z bezpečnostných dôvodov kompresor 
vypnutý po dobu 4 minút.

•	 V prípade výpadku elektrického prúdu 
počas používania nechajte 4 minúty, 
aby sa jednotka reštartovala. Po 
obnove prúdu reštartujte klimatizáciu. 
Ak vypadla elektrina na menej ako štyri 
minúty, uistite sa, že pred reštartovaním 
jednotky počkáte aspoň štyri minúty. Ak 
reštartujete klimatizáciu do štyroch minút, 
môže ochranné zariadenie v jednotke 
vypnúť kompresor. Toto ochranné 
zariadenie zabráni chladeniu asi na 
dobu 5 minút. Všetky predchádzajúce 
nastavenia sa zrušia a jednotka sa vráti 
k prvotnému nastaveniu.

•	 Keď vypnete jednotku v režime chladenia, 
sa kompresor vypne okamžite a motor 
horného/dolného ventilátora sa vypne po 
5 sekundách. V prípade prevádzkovania 
jednotky z režimu chladenia do režimu 
ventilátora sa kompresor vypne okamžite 
a motor horného ventilátora sa vypne 
po 5 sekundách. A v prípade prepnutia 
jednotky do režimu vykurovania sa 
kompresor vypne okamžite a motor 
dolného ventilátora sa vypne do 
30 sekúnd.

•	 Prevádzka pri nízkej teplote: Zamŕza 
vaša jednotka? K zamŕzaniu môže 
dôjsť, ak jednotka je nastavená blízko 
18 °C v podmienkach s nízkou teplotou 

prostredia, najmä v noci. V takýchto 
podmienkach môže ďalší pokles 
teploty spôsobiť zamrznutie jednotky. 
Nastavenie jednotky na vyššiu teplotu 
zabráni jej zamrznutiu.

•	 Režim zbavenia vlhkosti zvýši izbovú 
teplotu. Jednotka vytvára v režime 
zbavovania vlhkosti teplo a izbová 
teplota sa zvýši. Z výstupu sania 
vzduchu vychádza teplý vzduch, 
ale toto je normálne a nenaznačuje 
problémy s jednotkou.

•	 Táto klimatizácia vypúšťa teplý vzduch, 
ktorý generuje jednotka mimo miestnosť 
cez výfukovú hadicu pri chladení. Zatiaľ 
sa rovnaké množstvo vzduchu dostane 
do miestnosti z vonkajšieho prostredia 
cez otvory v miestnosti.

•	 Každá osoba, ktorá sa podieľa na 
oprave alebo preniknutiu chladiaceho 
okruhu, by mala byť držiteľom 
platného certifikátu od akreditovaného 
posudzovacieho orgánu v danom 
odvetví, ktorý schváli jej schopnosť 
bezpečnej manipulácie s chladiacou 
kvapalinou v súlade s technickými 
požiadavkami, ktoré uznáva dané 
odvetvie.

•	 Oprava a údržba sa môže vykonávať 
len v súlade s odporučeniami výrobcu 
zariadenia. Údržba a oprava, ktoré 
si vyžadujú pomoc ďalšej vyučenej 
osoby, sa môže vykonať len pod 
dohľadom osoby oprávnenej používať 
horľavé chladiace látky.

•	 Prevádzková teplota klimatizácie 
je 16 až 35 °C (60-95 °F) v režime 
chladenia; 5 až 27 °C (41-80 °F) v 
režime vykurovania.
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Varovanie Význam

Správne zasuňte zástrčku do zásuvky 
elektrickej siete

Ináč by kvôli nadmernej tvorbe tepla 
mohlo dôjsť k zásahu elektrickým 
prúdom, požiaru alebo výbuchu

Jednotku neprevádzkujte a zastavte ju 
zasunutím alebo vytiahnutím zástrčky

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch ako 
následok tvorby tepla

Prívodný elektrický kábel nepoškodzujte 
a nepoužívajte nevhodný kábel

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch. Poškodený 
napájací kábel musí vymeniť výrobca, 
alebo ním poverený servisný technik 
alebo iná vyškolená osoba, aby sa 
predišlo nebezpečenstvu

Nemodifikujte dĺžku prívodného 
elektrického kábla, ani nezapájajte 
do tej istej zásuvky iné spotrebiče

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch ako následok 
tvorby tepla

Zariadenie nepoužívajte, keď máte 
mokré ruky alebo je vo vlhkom prostredí

Mohlo by to spôsobiť zásah 
elektrickým prúdom

Zabráňte, aby prúd vzduchu smeroval 
priamo na osoby v miestnosti

Mohli by ste ochorieť

Vždy zabezpečte účinné uzemnenie Nesprávne uzemnenie môže spôsobiť 
zásah elektrickým prúdom

Nedovoľte, aby do elektrických častí 
vnikla voda

Mohlo by to spôsobiť poruchu spotrebiča 
alebo zásah elektrickým prúdom

Do určeného elektrického okruhu vždy 
zaraďte okruhový spínač

Nesprávna montáž môže mať 
za následok úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Ak jednotka vydáva zvláštne zvuky, 
vychádza z nej pach alebo dym, 
odpojte ju od elektrickej siete

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Nepoužívajte zásuvku, ak je uvoľnená 
alebo poškodená

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Počas činnosti jednotku neotvárajte Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Zbrane udržujte mimo jednotku Mohlo by dôjsť k požiaru a výbuchu

Nedovoľte, aby sa prívodný elektrický 
kábel dostal do blízkosti vykurovacích 
spotrebičov

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Sieťový kábel nepoužívajte v blízkosti 
horľavých plynov alebo výbušnín, ako 
napr. benzín, benzén, riedidlo, atď.

Môže to spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a výbuch

Ak je v miestnosti plyn, ktorý unikol 
z iného spotrebiča, pred zapnutím 
klimatizačného zariadenia miestnosť 
vyvetrajte

Mohlo by dôjsť k výbuchu, požiaru 
a popáleninám

Jednotku nerozoberajte, ani 
nemodifikujte

Mohlo by to spôsobiť poruchu alebo 
zásah elektrickým prúdom
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UPOZORNENIE!

Upozornenie Význam

Keď treba vybrať vzduchový filter, 
nedotýkajte sa kovových častí jednotky

Mohli by ste sa poraniť

Klimatizačné zariadenie neumývajte 
vodou

Voda by mohla vniknúť do jednotky a 
poškodiť izoláciu. Mohlo by to spôsobiť 
zásah elektrickým prúdom

vetrajte, ak používate jednotku spolu 
s pecou, atď.

Môže dôjsť k nedostatku kyslíka

Keď treba jednotku vyčistiť, vypnite 
ju a rozpojte spínač okruhu

Jednotku nečistite, kým je pod napätím, 
pretože by to mohlo spôsobiť požiar, 
výbuch a zásah elektrickým prúdom 
alebo poranenie

Nedovoľte aby boli domáce zvieratá 
alebo rastliny vystavené priamo prúdu 
vzduchu

Mohlo by to spôsobiť ochorenie zvierat 
alebo rastlín

Nepoužívajte ho na špeciálne účely Klimatizáciu nepoužívajte na uchovanie 
drahých zariadení, jedla, zvierat, rastlín  
a umeleckých predmetov. Môže 
to spôsobiť zhoršenie kvality, atď.

V prípade búrky alebo víchrice 
vypnite klimatizačné zariadenie

Činnosť pri otvorených oknách by mohla 
spôsobiť zvlhnutie vnútra miestnosti a 
namočenie nábytku v domácnosti

Pri vyťahovaní zástrčky zo zásuvky 
elektrickej siete držte zástrčku

Mohlo by to spôsobiť zásah elektrickým 
prúdom a poškodenie

Keď spotrebič nebudete dlhodobo 
používať, vypnite hlavný elektrický 
vypínač

Mohlo by to spôsobiť poruchu spotrebiča, 
požiar alebo výbuch

Neklaďte žiadne prekážky v blízkosti 
nasávacích, ani výstupných otvorov 
vzduchu

Mohlo by to spôsobiť poruchu spotrebiča 
alebo úraz

Vždy nasaďte filtre správne. 
Filter čistite každé dva týždne

Činnosť bez filtrov môže spôsobiť 
poruchu

Nepoužívajte agresívne čistiace 
prostriedky, ako vosk alebo riedidlo. 
Použite mäkkú látku

Vzhľad sa môže narušiť zmenou farby 
alebo poškrabaním povrchu

Na prívodný elektrický kábel neklaďte 
žiadne ťažké predmety a dávajte pozor, 
aby kábel nebol stlačený

Hrozí nebezpečenstvo požiaru, výbuchu 
alebo zásahu elektrickým prúdom

Nepite vodu vytekajúcu z klimatizačného 
zariadenia

Obsahuje kontaminačné látky a mohli 
by ste sa cítiť zle

Pri vybaľovaní a inštalácii buďte opatrní Na ostrých hranách by ste sa mohli 
poraniť

Ak sa do jednotky dostane voda, 
vytiahnite jednotku zo zásuvky a vypnite 
istič. Napájanie izolujte vytiahnutím 
napájacieho kábla zo zásuvky a zavolajte 
kvalifikovaného technika.

Mohlo by dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom a poškodeniu
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3. OPIS JEDNOTKY

•	 Skontrolujte, či balenie obsahuje všetko príslušenstvo a pozrite si pokyny k inštalácii 
a ich použitie.

1
2

5
6

3
10
11
12
13

9
4

7
8

Diaľkové ovládanie
Prijímač signálu

Rukoväť (obe strany)
Prívod vzduchu

Výstup sania do miestnosti
Odsávanie vzduchu
Zásuvka napájania

Koliesko

Ovládací panel

Napájací kábel

Kontinuálny vypúšťací nátrubok

Spodný vypúšťací nátrubok
Vypúšťací nátrubok čerpadla

4. VRÁTANE PRÍSLUŠENSTVA

1

2

3

4

NÁZVY DIELOV: MNOŽSTVO:

Adaptér A, výfukové potrubie, 
adaptér B (ploché),

Odtoková hadica

Diaľkové ovládanie

1 súprava

1 ks

1 súprava

Batéria (R03P „AAA“, 1,5 V) 2 ks

ČASTI  
ZARIADENIA
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5. NÁVOD NA MONTÁŽ

5.1 Vypustenie horúceho 
vzduchu

V režime COOLING (chladenie) musí byť 
zariadenie v blízkosti okna alebo otvoru, 
aby mohol byť teplý vzduch vedený von. 
Najprv umiestnite jednotku na rovnú 
podlahu a istite sa, že okolo jednotky 
sa nachádza priestor aspoň 50 cm a v jej 
blízkosti sa nachádza samotná zásuvka 
napájania.
1.	Predĺžte ktorúkoľvek strany hadice 

(obr. 1) naskrutkovaním hadice na 
adaptér A (obr. 2).

3.	Namontujte adaptér A na jednotku 
(obr. 4).

Obr. 4

2.	Rozšírte jeden koniec hadice a 
naskrutkujte ho na adaptér B (obr. 3).

Hadica sa dá predĺžiť z jej pôvodnej 
dĺžky 38 cm až na 150 cm, ale 
najlepšie je ponechať minimálne 
požadovanú dĺžku. Takisto sa 
ubezpečte, že hadica nemá ostré 
zahnutia ani prehnutia. (Obr. 6)

Pre túto jednotku už adaptér A bol 
pripevnený na hadicu.

4.	Pripojte adaptér do zásuvky. (obr. 5)



149SLOVENSKY

7. PREVÁDZKOVÉ POKYNY
Niektoré z nižšie uvedených 
pokynov sa môžu použiť len 
pomocou ovládacieho panelu.

V režime „Cool“ nie je potrebné 
použiť výpustnú hadicu.

Režim chladenia

Režim vyhrievania (na niektorých 
modeloch)

V tomto režime sa MUSÍ použiť adaptér 
výpustnej hadice.

V tomto režime sa MUSÍ použiť adaptér 
výpustnej hadice.

7.1 Používanie ovládacieho 
panelu

1.	Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), až kým 
sa nerozsvieti indikátor „Cool“ (chladný).

2.	Stlačte tlačidlo „fan speed“ (rýchlosť 
ventilátora) a zvoľte rýchlosť 
ventilátora podľa rozsvietenia kontrolky 
rýchlosti ventilátora. Rýchlosť 
ventilátora si môžete vybrať z tohto 
rozpätia: „auto“ (automatické) → „hi“ 
(vysoké) → „med“ (stredné) → „low“ 
(nízke) → „auto“ (automatické).

3.	Stlačte tlačidlo „ “ alebo „ “ a vyberte 
si požadovanú teplotu.

1.	Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), až 
kým sa nerozsvieti indikátor „Heat“ 
(Vykurovanie).

2.	Stlačte tlačidlo „fan speed“ (rýchlosť 
ventilátora) a zvoľte rýchlosť 
ventilátora podľa rozsvietenia kontrolky 
rýchlosti ventilátora. Rýchlosť 
ventilátora si môžete vybrať z tohto 
rozpätia: „auto“ (automatické) → „hi“ 
(vysoké) → „med“ (stredné) → „low“ 
(nízke) → „auto“ (automatické).

3.	Stlačte tlačidlo „ “ alebo „ “ a vyberte 
si požadovanú teplotu.

4.	Pripojte výpustnú hadicu. Pozrite 
si časť 7.4 Vypustenie vody.

6. FUNKCIE KLIMATIZÁCIE
6.1 OVLÁDACÍ PANEL

1
2 7
3
4
5

6

8
9

Zobrazí teplotu/čas
Zapnutie/Vypnutie Sleep (spánok)
Resetovanie filtra
Rýchlosť ventilátora
Nastavenie teploty alebo časovača

Voľba režimu

Časovač
Otáčanie

Režim Dry (Suchý)
Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), až kým 
sa nerozsvieti indikátor „Dry“ (suchý). 
Na obrazovke sa zobrazí izbová teplota. 
Zároveň sa rozsvieti kontrolka ventilátora 
„Low“ (nízka).
Poznámka: V tomto režime nie je možné 
zvoliť rýchlosť ventilátora.
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Režim Fan (Ventilátor) 
V tomto režime nie je potrebné použiť 
výpustnú alebo odsávaciu hadicu.
1.	Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), až kým 

sa nerozsvieti indikátor „Fan“ (ventilátor).
2.	Stlačte tlačidlo „Fan speed (Rýchlosť 

ventilátoru)“ a nastavte požadovanú 
rýchlosť ventilátora.

3.	Ventilátor bude fungovať pri zvolenej 
rýchlosti a na displeji sa zobrazí 
izbová teplota.

Režim Auto

Režim časovača

Odloženie zapnutia

V tomto režime majte vždy výpustnú 
hadicu pripojenú.
Pri nastavení klimatizačného zariadenia 
do režimu Auto sa automaticky zapne 
chladenie, vykurovanie (nie pre modely 
chladenia) alebo činnosť ventilátora, bez 
ohľadu na teplotu, ktorá je nastavená 
a teplotu v miestnosti. Klimatizácia 
bude automaticky kontrolovať teplotu v 
miestnosti v okolí teplotného bodu, ktorý 
ste nastavili.
V režime AUTO nemôžete zvoliť rýchlosť 
ventilátora.
1. Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), až 
kým sa nerozsvieti indikátor „Auto mode“ 
(automatický režim).
Po zvolení „Režimu Auto“ bude jednotka 
fungovať automaticky podľa aktuálnej 
teploty v miestnosti.

Časovač uľahčuje používateľovi odložiť 
zapnutie alebo vypnutie jednotky.

Zapojte jednotku do zásuvky, aby sa 
jednotka zapla to pohotovostného režimu.
Stlačte tlačidlo „timer“ (časovač). Rozsvieti 
sa kontrolka časovača a na obrazovke sa 
zobrazí počet hodín „0,0“.
Poklepte alebo podržte šípku UP (hore) „ “ 
alebo šípku DOWN (dole) „ “, čím zmeníte 
časovač oneskoreného vypnutia o 0,5 hod.  
až do 10 hodín, alebo o 1 hod až do  
24 hodín. Po opätovnom stlačení tlačidla 
„timer“ (časovač) do 5 sekúnd priamo 
ukončíte nastavenia časovača.
Po 5 sekundách sa funkcia časovača 
zapne a na displeji sa znovu zobrazí 
teplota. Ovládanie začne odpočítavať 
čas do spustenia jednotky.
Jednotka sa spustí v predtým nastavenom 
režime.

Odloženie vypnutia
Keď je jednotka zapnutá, môžete odložiť 
vypnutie.
Stlačte tlačidlo „timer“ (časovač). 
Rozsvieti sa kontrolka časovača a na 
obrazovke sa zobrazí počet hodín „0,0“.
Poklepte alebo podržte šípku UP (hore) 
„ “ alebo šípku DOWN (dole) „ “, ak 
chcete zmeniť časovať oneskoreného 
vypnutia o zvýšenie 0,5 hod. až do 
10 hodín, potom pri zvýšení o 1 hod 
až do 24 hodín. Po opätovnom stlačení 
tlačidla „timer“ (časovač) do 5 sekúnd 
priamo ukončíte nastavenia časovača.
Po 5 sekundách sa funkcia časovača 
zapne a na displeji sa znovu zobrazí 
teplota. Ovládanie začne odpočítavať 
zvyšný čas do vypnutia jednotky.
Na zrušenie nastavenia znovu stlačte 
tlačidlo „timer“ (časovač) a zobrazí 
sa zvyšný čas. Na ukončenie funkcie 
tlačidlo znovu stlačte. Nastavenie môžete 
zrušiť aj stlačením tlačidla „on/off“ (vyp./
zap.). Po zrušení nastavenia sa vypne 
indikátor časovača.
Režim Sleep
Aktivovaním tejto funkcie dosiahnete 
príjemnú teplotu a pomôže vám to šetriť 
energiu.
Tlačidlo „sleep“ môžete stlačiť len keď je 
jednotka nastavená na režim chladenia, 
vykurovania alebo v automatickom 
režime a zároveň prepnete jednotku do 
režimu Sleep.
Poznámka: Ďalšie informácie o „Sleep“ 
nájdete na strane 17.

Funkcia °F/°C
Stlačte zároveň tlačidlo „ “ a tlačidlo  
„ “ na viac ako 3 sekundy, čím prepnete 
medzi stupňami Fahrenheita a Celzia. 
V režime Dry/Fan nemôžete zvoliť °F/°C.

Na aktiváciu funkcie otáčania klapiek 
stlačte tlačidlo „swing“ (otáčanie). Klapky 
na hornom paneli sa začnú otáčať 
smerom hore a dole.
Opätovným stlačením tohto tlačidla 
vypnete funkciu otáčania.

Funkcia otáčania clony

Poznámka: V tomto režime nie je možné 
zvoliť automatickú rýchlosť.

Na zrušenie nastavenia znovu stlačte 
tlačidlo „timer“ (časovač) a zobrazí 
sa zvyšný čas. Na ukončenie funkcie 
tlačidlo znovu stlačte. Nastavenie môžete 
zrušiť aj stlačením tlačidla „on/off“ (vyp./
zap.). Po zrušení nastavenia sa vypne 
indikátor časovača.
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Odstráňte kryt na zadnej časti diaľkového 
ovládača.

Inštalácia batérie a dôležité pokyny

7.2 Diaľkové ovládanie

1
2

5

3

7

4

8

6

Obrazovka na diaľkovom ovládaní
Tlačidlo nastavenia teploty/časovača

Tlačidlo zapnúť/vypnúť

Tlačidlo režimu

Tlačidlo Sleep

Tlačidlo Timer (časomer)

Tlačidlo otáčania

Tlačidlo Speed (rýchlosť)

Ak sa vymieňa alebo likviduje jednotka 
diaľkového ovládania, je potrebné najprv 
vybrať batérie a zlikvidovať ich v súlade 
s miestnymi právnymi predpismi, pretože 
sú pre životné prostredie škodlivé.
Nemiešajte staré batérie s novými.
Nemiešajte alkalické, štandardné 
(karbónovo-zinkové) s nabíjateľnými 
(niklovo-kadmiové) batérie.
Nezahadzujte batérie do ohňa. Batérie 
môžu explodovať alebo vytekať. Ak sa 
diaľkové ovládanie nepoužíva dlhú dobu, 
vyberte z neho batérie.
S diaľkovým ovládaním je potrebné 
manipulovať s extrémnou opatrnosťou. 
Dávajte pozor, aby vám nespadlo, a 
nevystavujte ho ani priamemu slnečnému 
žiareniu alebo zdroju tepla. 
Toto zariadenie vyhovuje 15. časti 
pravidiel FCC. Prevádzka podlieha týmto 
dvom podmienkam:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobiť 
škodlivé rušenie, a (2) toto zariadenie 
musí akceptovať prijaté rušenie, vrátane 
rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaduce 
používanie.
Nasmerujte diaľkové ovládanie na miesto 
prijímača signálu. Diaľkové ovládanie 
nesmie byť ďalej než 16 stôp (5 m) od 
jednotky (a medzi diaľkovým ovládaním 
a jednotkou nesmú byť prekážky).

Resetovanie Filtra
Táto funkcia je pripomienkou na 
vyčistenie vzduchového filtra (pozri 
časť Starostlivosť a čistenie) pre ešte 
efektívnejšiu prevádzku.
Kontrolka filtra sa rozsvieti po 250 hodinách 
prevádzky. Na resetovanie po výmene filtra 
stlačte tlačidlo „filter reset“ (resetovanie 
filtra) a kontrolka „filter“ (filtra) sa vypne.

Vložte priložené batérie správnym 
spôsobom (pozri pokyny vo vnútri 
priestoru pre batérie).
Zatvorte kryt.
Ak chcete vymeniť staré batérie (už 
použité) za dve nové batérie R03P „AAA“ 
1,5 V, zopakujte vyššie uvedené kroky.
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Zapojte jednotku do zásuvky, stlačte 
tlačidlo „on/off“ (zapnúť/vypnúť) (po zapnutí 
bude jednotka fungovať v poslednom 
nastavení pred vypnutím).
Ak chcete jednotku vypnúť, stlačte znovu 
tlačidlo „on/off“ (zapnúť/vypnúť) a odpojte 
ju zo zásuvky.
Jednotku vždy vypnite stlačením tlačidla 
„on/off“ (vypnúť/zapnúť) a počkajte pár 
sekúnd pred vytiahnutím zo zásuvky.

Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), kým sa 
na ľavej strane obrazovky LCD nezobrazí 
„cool“ (chladiť).
Stlačte tlačidlo „fan speed“ (rýchlosť 
ventilátora) a vyberte rýchlosť ventilátora 
„auto“ (automatická), „high“ (vysoká), 
„mid“ (stredná) alebo „low“ (nízka).
Stlačte tlačidlo „ “ alebo tlačidlo „ “ 
a vyberte požadovanú teplotu.

Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), kým sa 
na ľavej strane obrazovky LCD nezobrazí 
„dry“ (suché).
Zároveň sa na obrazovke zobrazí symbol 
ventilátora „low“ (nízka).
Poznámka: V tomto režime nie je možné 
zvoliť rýchlosť ventilátora.

Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), kým sa 
na ľavej strane obrazovky LCD nezobrazí 
„heat“.
Stlačte tlačidlo „fan speed“ (rýchlosť 
ventilátora) a vyberte rýchlosť ventilátora 
„auto“ (automatická), „high“ (vysoká), 
„mid“ (stredná) alebo „low“ (nízka).
Stlačte tlačidlo „ “ alebo tlačidlo „ “ 
a vyberte požadovanú teplotu.

Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), kým 
sa vo vrchnej časti obrazovky LCD 
nezobrazí „ “. 
V režime AUTO nemôžete zvoliť 
rýchlosť ventilátora.
Stlačte tlačidlo „ “ alebo tlačidlo „ “ 
a vyberte požadovanú teplotu.

Stlačte tlačidlo „Mode“ (režim), kým sa 
na ľavej strane obrazovky LCD nezobrazí 
„fan“ (ventilátor).

Režim chladenia

Režim Dry (Suchý)

Režim vykurovania (len pre modely Heat 
& Cool)

Režim AUTO

Režim Fan (Ventilátor)
ZAPNUTIE JEDNOTKY
Ako používať diaľkové ovládanie

V tomto režime môžete stlačením tlačidla 
rýchlosť ventilátora a prostredníctvom 
údajov na displeji vybrať rýchlosť 
ventilátora „high“ (vysoká), „mid“ 
(stredná) alebo „low“ (nízka).
Poznámka: V tomto režime nie je 
potrebné pripojiť hadicu odsávania.
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V režime Cool/Heat sa zvolená teplota po 
zvolení režimu zvýši/zníži po 30 minútach 
o 1 °C. Teplota sa po 30 minútach zvýši/
zníži o ďalší 1 °C. Táto teplota sa zachová 
po dobu 7 hodín, než sa vráti na pôvodne 
nastavenú teplotu. Toto ukončí režim 
„Sleep“ a jednotka sa automaticky vypne.
Program režimu „Sleep“ sa dá počas 
prevádzky vždy zrušiť stlačením tlačidla 
„Sleep“, „mode“ (režim) alebo tlačidla 
„fan sleep“ (rýchlosť ventilátora).
Poznámka: V režime Fan alebo Dry nie 
je možné zvoliť režim Sleep.

Stlačte tlačidlo „swing“ (otáčanie) 
a zapnite funkciu mierne otáčanie 
a v hornej časti obrazovky sa zobrazí 
„ “. Clona v hornej časti panela 
sa bude otáčať hore a dole.
Opätovným stlačením tohto tlačidla 
vypnete funkciu otáčania.

Funkcia otáčania clony

Funkcia °F/°C

Režim časovača

Na prepnutie medzi stupňami 
Fahrenheita a Celzia stlačte zároveň 
tlačidlá „ “ a „ “ na viac ako 3 sekundy. 
V režime Dry/Fan nemôžete zvoliť °F/°C.

Odloženie zapnutia
Zapojte jednotku do zásuvky, aby 
sa jednotka zapla to pohotovostného 
režimu. Stlačte tlačidlo „Timer on“ 
(časomer zapnutý), na obrazovke sa 
zobrazí „timer“ (časomer) a „h“ a bude 
blikať „on“ (zapnuté).
Poklepte alebo podržte šípku UP (hore) 
„ “ alebo šípku DOWN (dole) „ “, čím 
zmeníte časovač oneskoreného vypnutia 
o 0,5 hod. až do 10 hodín, alebo o 1 hod 
až do 24 hodín. Nastavenie sa uloží 
do pamäte po 3 sekundách. Ovládanie 
začne odpočítavať čas do spustenia 
jednotky. Môžete znovu stlačiť tlačidlo 
„timer“ (časomer), čo okamžite vypne 
blikajúce „on“ (zapnuté), potom počkajte, 
kým sa jednotka nespustí v predtým 
nastavenom v režime. 
Môžete nastaviť režim a jednotka sa 
spustí podľa vašich preferencií potom, 
ako prestalo blikať „on“.
Na zrušenie nastavenia stlačte znovu 
tlačidlo „timer“ (časovač).

Keď je jednotka nastavená na režim 
chladenia, vykurovania alebo v 
automatickom režime, môžete stlačiť 
tlačidlo „sleep“ a prepnúť jednotku 
do režimu Sleep. V tomto režime 
bude rýchlosť ventilátora nastavená 
automaticky ako „auto“ (automatická) 
a nie je možné to zmeniť.

Režim Sleep
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POZNÁMKA:

•	 Odskrutkujte odtokový uzáver 
na vypúšťacom otvore(Obr.20).

•	 Pripojte jeden koniec záhradnej 
hadice (predáva sa samostatne) 
alebo vypustite hadicu do odtokového 
otvoru, potom nasmerujte druhý koniec 
hadice do odtoku, ktorý je nižšie ako 
jednotka(Obr.21).

•	 Kondenzát môže vytiecť po odstránení 
nátrubku, ak je jednotka zapnutá v 
režime Cool alebo Auto. Ak chcete 
odstrániť záhradnú hadicu, pripravte 
si misu (nedodáva sa) na zber 
kondenzátu z nátrubku.

•	 Uistite sa, že výška odtoku a časť 
vypúšťacej hadice nie je vyššia ako 
nátrubok, inak nemusí vypúšťanie 
správne fungovať.

•	 V režime Cool alebo Auto sa odporúča 
vypnúť trvalé vypúšťanie nasadením 
nátrubku, aby ste dosiahli maximálny 
výkon.

Odloženie vypnutia
Keď je jednotka zapnutá, môžete odložiť 
vypnutie. Stlačte tlačidlo „Timer on“ 
(časomer zapnutý), na obrazovke sa 
zobrazí „timer“ (časomer) a „h“ a bude 
blikať „off“ (vypnuté).
Poklepte alebo podržte šípku UP (hore) 
„ “ alebo šípku DOWN (dole) „ “, ak 
chcete zmeniť časovať oneskoreného 
vypnutia o zvýšenie 0,5 hod. až do 
10 hodín, potom pri zvýšení o 1 hod 
až do 24 hodín. Nastavenie sa uloží 
po 3 sekundách a na displeji sa zobrazí 
zostávajúci čas do vypnutia jednotky. 
Môžete znovu stlačiť tlačidlo „timer“ 
(časomer), čo okamžite vypne blikajúce 
„off“ (vypnuté).
Na zrušenie nastavenia stlačte znovu 
tlačidlo „timer“ (časovač).

Ak sa na displeji zobrazí „AS“, „CS“ 
alebo „ES“, zlyhal senzor izbovej teploty. 
Kontaktujte autorizované servisné stredisko 
spoločnosti Electrolux Service Center.

Ak sa na displeji zobrazí „L3“, zlyhal 
motor ventilátora DC. Kontaktujte 
autorizované servisné stredisko 
spoločnosti Electrolux Service Center.

Ak sa na displeji zobrazí „E4“, zlyhala 
komunikácia medzi displejom PCB 
a hlavným ovládaním PCB (doskou 
plošných spojov). Kontaktujte 
autorizované servisné stredisko 
spoločnosti Electrolux Service Center.

Ak sa na displeji zobrazí „P1“, spodný 
zásobník je plný. Opatrne presuňte 
jednotku do miesta vypúšťania vody, 
odstráňte spodnú zástrčku výpuste 
a nechajte vodu vytiecť. Zariadenie 
reštartujte, kým symbol „P1“ nezmizne. 
Ak sa chyba zopakuje, zavolajte servis.

7.3 Kód poruchy

Trvalé vypúšťanie
V prípade režimu SUŠENIA alebo v 
prípade tepelného čerpadla, budete 
potrebovať záhradnú hadicu (predáva 
sa samostatne) alebo odtokovú hadicu, 
aby ste vysušili kondenzát z jednotky.
Postupujte podľa nasledovných krokov:

7.4 Pokyny pre vypúšťanie

Záhradná hadica

Odtoková
hadička

Obr. 21

Obr. 20

Vypúšťací uzáver 
pre Režim 
odvlhčovania

Vypúšťací uzáver pre 
Režim tepelné čerpadlo
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POZNÁMKA: Ak sa chcete ubezpečiť, že 
ste odstránili všetok kondenzát, jemne 
nadvihnite jednotku z prednej strany, 
kým z nátrubku neprestane vytekať 
kondenzát.

Počas zimného skladovania vyprázdnite 
zvyšky kondenzátu z vnútra jednotky.
Podložte misku (nedodáva sa) pod 
nátrubok, potom vytiahnite okapnicu 
a nechajte vytiecť kondenzát do misky.
Po vytečení kondenzátu vráťte okapnicu 
na nátrubok.

1

2

Položte misku pod nátrubok, odstráňte 
gumovú zátku a nechajte vytiecť 
kondenzát do misky. Ak sa do misky 
nezmestí všetok kondenzát, budete ju 
musieť niekoľkokrát vyprázdniť.
Keď už nevyteká žiaden kondenzát, 
vráťte okapnicu na nátrubok.

8. STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE
Klimatizáciu občas vyčistite, ak chcete, 
aby vyzerala dlho nová. Uistite sa, že pred 
čistením jednotku vypnete, aby ste predišli 
úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru.

Skrinka a predná časť sa dajú očistiť 
od prachu látkou bez oleja, alebo sa 
dajú umyť látkou namočenou do teplej 
vody s čistiacim prostriedkom s jemným 
čistiacim prostriedkom.
Nikdy na prednú časť skrinky 
nepoužívajte drsné čistiace prostriedky, 
vosk alebo leštidlo.
Uistite sa, že pred čistením v okolí 
ovládačov, z látky vyžmýkate zvyšnú 
vodu. Nadmerná voda na ovládačoch 
a v ich okolí môže poškodiť klimatizáciu.

8.1 Čistenie jednotky

1.	Vyberte vzduchový filter, ako 
je uvedené na obrázku nižšie.

Aby klimatizácia fungovala efektívne, mali 
by ste počas prevádzkovania jednotky 
vyčistiť filtre každé dva týždne.

Vyberte horný vzduchový filter 
a spodný vzduchový filter.

8.2 Čistenie filtrov
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1.	Úplne vypustite nádobu na vodu a 
nechajte spodnú okapnicu a gumovú 
zátku otvorenú, aby ste vypustili 
všetku zvyškovú vodu. Po úplnom 

1.	Uistite sa, že ste vrátili filter a okapnicu 
na miesto.

2.	Skontrolujte kábel, či je v dobrom stave, 
či nie je prasknutý alebo poškodený.

3.	Do diaľkového ovládania vložte nové 
batérie.

4.	Nainštalujte klimatizáciu, ako 
je uvedené v návode na montáž.

2. Filter umyte v čistiacom umývacom 
prostriedku a teplej vode menej ako 
40 °C. Filter dôkladne opláchnite. 
Zvyšnú vodu z filtra jemne straste. 
Uistite sa, že pred vrátením filtra na 
miesto, je úplne suchý. Alebo namiesto 
umývania môžete filter povysávať.

3. Po vysušení filtrov ich po jednom 
vráťte späť.

Uistite sa, že pred vrátením filtra 
na miesto, je úplne suchý.

Ak sa jednotka nebude používať 
dlhšiu dobu:

Pred opätovným použitím klimatizácie:

8.3 Skladovanie počas zimy

9. RIEŠENIE PROBLÉMOV
Pred tým, ako zavoláte do servisu, si 
prečítajte tento zoznam. Môže vám ušetriť 
čas aj náklady. Tento zoznam obsahuje 
bežné javy, ktoré nie sú dôsledkom 
chybného spracovania ani materiálov 
tohto spotrebiča.
Klimatizácia nefunguje.

Vzduch z jednotky nie je dostatočne 
chladný.

Klimatizácia chladí, ale miestnosť je 
príliš zohriata - NETVORÍ sa žiaden ľad 
na chladiacej cievke za dekoratívnou 
prednou časťou.

•	 Zástrčka je odpojená. Zatlačte zástrčku 
pevne do zásuvky.

•	 Vypálená poistka alebo vyhodený 
istič. Vymeňte poistku za typ so 
spomalením, alebo vynulujte istič.

•	 Ovládanie je VYPNUTÉ. ZAPNITE 
ovládanie a nastavte požadované 
nastavenie.

•	 Na displeji sa zobrazí kód chyby 
P1. Vypustite vodu, ako je popísané 
v časti 7.3 Vypustenie vody.

•	 Teplota izby nižšia ako nastavená 
teplota (Cool Mode /režim chladenia/) 
alebo teplota izby vyššia ako 
nastavená teplota (Heat Mode /režim 
vykurovania/). Vynulujte teplotu.

•	 Teplota v miestnosti menej ako 16 °C. 
Chladenie nemusí fungovať, ak teplota 
v miestnosti stúpne nad 16 °C.

•	 Vynulujte na nižšiu teplotu.
•	 Vypnutie kompresora pri zmene 
režimov. Počkajte asi 4 minúty a 
počúvajte, či sa kompresor reštartuje, 
ak bude v režime COOL (chladenie).

•	 Vonkajšia teplota menej ako 16 °C. 
Na odmrazenie cievky nastavte režim 
Fan (Ventilátor).

•	 Vzduchový filter môže byť zašpinený. 
Vyčistite filter Pozrite si časť 8. 
Ošetrovanie a čistenie. Na rozmrazenie 
nastavte na režim Fan (Ventilátor).

•	 Je nastavená príliš nízka teplota pre 
nočné chladenie. Na rozmrazenie cievky 
nastavte na režim Fan (ventilátor). Potom 
nastavte teplotu na vyššiu hodnotu.

•	 Výfukové potrubie nie je zapojené, 
alebo je blokované. Pozrite si časť 
5.1 Odsávanie horúceho vzduchu.

vypustení nádoby a keď z nej nevyteká 
žiadna voda, vráťte zátku a okapnicu 
namiesto.

2.	Vyberte a vyčistite filter, nechajte 
ho úplne vyschnúť a vráťte ho späť.

3.	Vyberte batérie z diaľkového ovládania.
4.	Uložte klimatizáciu na chladné 

a suché miesto s dobrým vetraním, 
mimo priame slnečné svetlo, 
extrémne teploty a nadmerný prach.
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•	 Špinavý vzduchový filter - obmedzenie 
vzduchu. Vyčistite filter.

•	 Vonkajšia teplota príliš horúca. Nastavte 
vyššiu rýchlosť FAN (ventilátora), aby 
sa vzduch dostal častejšie pomedzi 
chladiacich cievok.

Príliš chladná miestnosť.
•	 Nastavená teplota je príliš nízka. 
Zvýšte nastavenú teplotu.

Klimatizácia chladí, ale miestnosť je 
príliš zohriata - na chladiacej cievke za 
dekoratívnou prednou časťou sa tvorí 
ľad.

Klimatizácia sa náhle zapne a vypne.

•	 Špinavý vzduchový filter - obmedzenie 
vzduchu. Vyčistite filter. Pozrite si časť 8. 
Ošetrovanie a čistenie.

•	 Termostat je nastavený na vysokú 
hodnotu. Nastavte teplotu na nižšiu 
hodnotu.

•	 Nesprávne nasmerované vzduchové 
lopatky. Umiestnite lopatky do lepšej 
polohy prúdenia vzduchu.

•	 Predná časť jednotky je zablokovaná 
závesmi, roletami, nábytkom, atď. - 
obmedzenie prúdenia vzduchom. 
Odstráňte blokovanie z prednej časti 
jednotky.

10. OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Materiály označené symbolom odovzdajte 
na recykláciu.
     Obal hoďte do príslušných kontajnerov 
na recykláciu. Chráňte životné prostredie 
a zdravie ľudí a recyklujte odpad z 
elektrických a elektronických spotrebičov. 

Nelikvidujte spotrebiče označené 
týmto symbolom  spolu s odpadom 
z domácnosti. Výrobok odovzdajte v 
miestnom recyklačnom zariadení alebo 
sa obráťte na obecný alebo mestský úrad.

•	 Dvere, okná, registre, atď., otvorené, 
uniká chladný vzduch. Zatvorte dvere, 
okná, registre, atď.

•	 Jednotka nedávno zapnutá v horúcej 
miestnosti. Nechajte dostatočný čas, 
aby sa zo stien, povaly, podlahy a 
nábytku odstránilo „uložené teplo“.
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1.      GÜVENLİK BİLGİLERİ

UYARI!
•	Bu cihaz, gözetim alında tutulmaları veya 
cihazın güvenli şekilde kullanımı ve oluşabilecek 
tehlikeler hakkında bilgi verilmesi halinde 8 yaş 
ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel 
kapasitesi düşük veya bilgi ve deneyimi olmayan 
kişiler tarafından kullanılabilir.

•	Çocukların cihazla oynamaları tehlikelidir.
•	Elektrik kablosunun zarar görmesi durumunda, bir 
kazanın meydana gelmesine engel olmak için, ilgili 
değişim üretici, servis merkezi veya benzer nitelikteki 
kalifiye bir kişi tarafından gerçekleştirilmelidir.

Bu kullanım kılavuzu, yeni klimanızın uygun şekilde 
kullanımı hakkında açıklamalar içerir. Ürünü kullanmadan 
önce lütfen bu kullanım kılavuzunu dikkatle okuyun. Bu 
kılavuz daha sonra kullanılmak üzere güvenli bir yerde 
saklanmalıdır.

DİKKAT!
•	Bu cihazın onarımı ya da bakımı için yetkili servis 
teknisyenine başvurun.

•	Bu ünitenin montajı için yetkili montaj personeline 
başvurun.
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1.2 Klimanızı Kullanırken Aklınızda Bulundurmanız 
Gerekenler
DİKKAT!
Kullanım uyarıları

1.1 Önemli notlar
1.	Üniteyi, hava filtresi olmadan kullanmayın.
2.	Üniteyi herhangi bir ısı kaynağı veya açıkta yanan 
bir ateşin yakınında çalıştırmayın.

3.	Üniteyi doğrudan dışarıda gün ışığına ve yağmura 
maruz bırakmayın.

4.	Üniteyi taşırken veya depolarken dik konumda 
olmasına dikkat edin.

5.	Cihazın üzerimi çalışırken veya kapattıktan hemen 
sonra örtmeyin.

6.	Üniteyi depolamadan önce, yoğuşma sebebiyle 
biriken suyu daima tahliye ettiğinizden emin olun.

•	Klima, küçük çocuklar veya çok yaşlı kişiler 
tarafından denetimsiz bir şekilde kullanılmak 
üzere tasarlanmamıştır.

•	Küçük çocukların, klima ile oynamadıklarından emin 
olacak şekilde gözetim altında tutulması gerekir.

•	Yerel idarelerin, klimaların azami gürültü 
seviyelerine ilişkin kuralları mevcuttur.

•	Güç kablosu değiştirilecekse, değişim işleminin 
sadece yetkili personel tarafından yapılması gerekir.

•	Montaj işlerinin, sadece yetkili personel tarafından 
onaylanmış ulusal kablo Standartları ile uyumlu 
şekilde yapılması gerekir (uygulanabilirse). Yanlış 
bağlantı aşırı ısınmaya ve yangına sebep olabilir.

•	Yatay pancurları ayarlarken parmaklarınızı fana 
kaptırmamaya dikkat edin.

•	Yatay ızgaraları ayarlarken parmaklarınızı fana 
kaptırmamaya dikkat edin.

•	Gözetim altında bulunmadıkları sürece temizlik 
ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından yapılamaz. 
Soğutucuların bir kokuya sahip olabileceğine 
dikkat edin.

•	Bu ürünün hiçbir kısmını değiştirmeyin.
•	Cihazın hiçbir kısmına hiçbir şey sokmayın.
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•	Bu elektrik fişi sadece uygun bir duvar prizine 
takılmalıdır. Hiçbir uzatma kablosuyla birlikte 
kullanmayın.

•	Elektrik fişini sıkıca prize yerleştirin ve gevşek 
kalmamasına dikkat edin.

•	Güç besleme kordonunu çekmeyin, deforme 
etmeyin veya değiştirmeyin veya suya batırmayın. 
Elektrik kordonunun çekilmesi veya yanlış 
kullanılması cihazın hasar görmesine neden 
olabilir ve elektrik çarpmasına yol açabilir.

•	Besleme kablosu hasar gördüğü takdirde bir 
tehlikenin meydana gelmesini önlemek için imalatçı 
veya yetkili servisi tarafından ya da benzer bir vasıflı 
şahıs tarafından değiştirilmelidir. Sadece imalatçının 
belirtiği yedek elektrik kordonlarını kullanın.

•	Bu cihaz topraklanmalıdır. Bu cihaz, bir topraklama 
teline sahip bir kordon ile donatılmıştır. Fiş, doğru 
şekilde monte edilen ve topraklanan bir prize 
takılmalıdır. Hiçbir koşulda fişin üzerindeki kare 
topraklı pimi (sadece İngiltere) kesmeyin veya 
sökmeyin.

DİKKAT!
Elektrik kablosu uyarısı

•	Kullanılan güç kaynağının uygun bir gerilim değerine 
sahip olduğundan emin olun. Sadece 220 - 240 V, 
50 Hz, 10 A elektrik beslemesi kullanın. Gerilim değeri 
uygun olmayan bir güç kaynağının kullanılması cihaza 
hasar verebilir ve yangın çıkmasına neden olabilir.

•	Daima uygun amper değerine sahip patlama 
önleyici bir sigorta veya devre kesici kullanın. 
Hiçbir koşulda uygun bir sigorta yerine tel, kama 
veya başka bir nesne kullanmayın.

•	Klimada herhangi bir anormalliğin meydana gelmesi 
(örn. bir yanık kokusu) halinde hemen fişi çekmeyin, 
önce havalandırma için camı açın ve sonra cihazı 
kapatıp fişini çekin.
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1.3 Kullanımda dikkat edilmesi gerekenler
•	Herhangi bir bakım veya temizlik öncesinde cihazı 
kapatarak elektrik kordonunu söktüğünüzden emin olun.

•	Filtreleri değiştirirken cihazı hiçbir ısı kaynağının veya 
açık ateşin yanına koymayın.

•	Doğruca cihazın üzerine su sıçratmayın ve dökmeyin. 
Su, elektrik çarpmasına ve cihaz hasarına neden olabilir.

•	Klima taşınmadan önce içindeki su boşaltılmalıdır. 
Depoda su kalırsa, bu su taşıma sırasında dökülebilir.

•	Suyun düzgün tahliyesini sağlamak için tahliye 
hortumu kıvrılmamalıdır ve nem giderme modundayken 
yukarıya kaldırılmamalıdır. Aksi halde tahliye edilen su 
odaya saçılabilir.

•	Tahliye hortumunun çevresindeki sıcaklık kulanım 
sırasında donma noktasının altında olmamalıdır. 
Tahliye edilen su hortumun içinde donarak cihaz 
içindeki suyun odaya akmasına neden olabilir.

•	Egzoz havası çıkışını engellerle tıkamayın. 
Soğutma performansı azalabilir veya tümüyle durabilir.

•	İngiliz Standardı ve Kablolama Kuralları uyarınca 
elektrik çarpmasına karşı koruma için patlama önleyici 
bir kalıntı akım cihazı (RCD) kullanın.

•	Uzun bir süre boyunca doğrudan hava akışına maruz 
kalmak sağlığınıza zararlı olabilir. Mesken sakinlerini, 
evcil hayvanları veya bitkileri uzun süreler boyunca 
doğrudan hava akışına maruz bırakmayın.

•	Bu klimayı, belirtilmemiş özel amaçlar için (örn. 
hassas cihazların, gıdaların, evcil hayvanların, bitkilerin 

(sadece İngiltere için)

Fiş

Kare topraklama pimi

Fiş

Topraklama 
parçası
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ve sanat nesnelerinin korunması için) kullanmayın. 
Böyle bir kullanım ilgili varlığa zarar verebilir.

•	İmalatçı tarafından önerilenler dışında buz çözme 
işlemini hızlandırmaya veya temizlemeye yönelik 
araçlar kullanmayın.

•	Cihaz, sürekli alev kaynaklarının (örneğin açık 
alevler, çalışan bir gazlı cihaz veya bir elektrikli ısıtıcı) 
bulunmadığı bir odada saklanmalıdır.

•	Delmeyin ve yakmayın.
•	Ulusal gaz yönetmeliklerine uyulmalıdır.
•	Havalandırma kanallarının tıkanmamasına dikkat edin.
•	Cihaz, oda boyutunun 12 m’den fazla olduğu, iyi 
havalandırılan bir havada saklanacaktır.

UYARI!

•	Tüm uyarıları iyice okuyun.
•	Cihazın buzunu çözdürürken ve cihazı temizlerken 
üretici firma tarafından önerilenlerin dışında araçlar 
kullanmayın.

•	Cihaz, sürekli alev kaynaklarının (örneğin açık 
alevler, çalışan bir gazlı veya bir elektrikli ısıtıcı) 
bulunmadığı bir odada tutulmalıdır.

•	Delmeyin ve yakmayın.
•	Dondurucu gazlar kokusuz olabilir.
•	Cihaz, 12 m’den büyük bir alanda kurulmalı, 
kullanılmalı veya saklanmalıdır.

•	Bu cihaz, gram olarak belirli miktarda R290 
soğutucu gazı içerir (ünitenin arkasındaki değer 
etiketine bakın).

•	R290, çevre ile ilgili Avrupa direktiflerine uygun bir 
soğutucu gazdır. Soğutucu devrenin hiçbir kısmını 
delmeyin.

LÜTFEN DİKKAT: CİHAZINIZDA KULLANILAN 
SOĞUTUCU GAZ TİPİ HAKKINDA PLAKAYI 
KONTROL EDİN.

R290 soğutucu gaz içeren cihazlar hakkında özel 
bilgiler.
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•	Cihazın havalandırılmayan bir alanda monte 
edilmesi, çalıştırılması veya depolanması halinde 
oda, elektrikli ısıtıcılar, sobalar veya başka alev 
kaynakları nedeniyle gazın alev almasına bağlı 
yangın veya patlama riskine yol açabilecek 
soğutucu gaz kaçaklarının birikmesini önleyecek 
şekilde tasarlanmalıdır.

•	Cihaz, mekanik arızalar önleyecek şekilde 
depolanmalıdır.

•	Soğutucu devreleri çalıştıran veya onlar üzerinde 
çalışan şahıslar soğutucu gazların kullanılması 
hakkında sektördeki birliklerin kabul ettiği özel 
bir değerlendirme uyarınca yetkinliği temin eden 
uygun bir yetkili kuruluşun düzenlediği uygun 
belgeye sahip olmalıdır.

•	Onarımlar üretici firmanın önerilerine göre 
gerçekleştirilmelidir. Başka kalifiye personelin 
yardımını gerektiren bakım ve onarımlar, yanıcı 
soğutucuların kullanımı konusunda yetkin bir 
şahsın gözetiminde gerçekleştirilmelidir.

Yanıcı soğutucu gazları içeren cihazların nakliyesi
Nakliye yönetmeliğine bakın.
Cihazların semboller kullanılarak işaretlenmesi
Yerel yönetmeliklere bakın.
Yanıcı soğutucu gazları içeren cihazların bertarafı
Ulusal yönetmeliklere bakın.
Donanımların/cihazların depolanması
Cihaz, üreticinin talimatlarına uygun şekilde depolanmalıdır.
Ambalajlı (satılmamış) cihazların depolanması
Ambalajın içindeki cihazın mekanik hasar görerek içindeki 
soğutucu yükünün akmasına yol açmayı önleyecek 
bir depolama ambalaj koruması kullanılmalıdır. Birlikte 
depolanmasına izin verilen maksimum cihaz sayısı yerel 
yönetmelikler uyarınca belirlenecektir.

1.4 Ek bi̇lgi̇ler
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2.2 Kullanım sırasında uyarı

Kullanıcının ve diğer insanların 
yaralanmaması veya ürünün zarar 
görmemesi için aşağıdaki talimatlara 
uyulması gerekir. 
Talimatlara uyulmayarak yanlış kullanım, 
yaralanmaya veya zarara sebep olabilir. 
Zararın ciddiyeti aşağıdaki işaretlerle 
sınıflandırılmıştır:

Bu sembol ölüm veya ciddi 
yaralanma ihtimali olduğunu belirtir.

Kullanım sırasında uyarıBu sembol yaralanma veya mülkün 
zarar görme ihtimali olduğunu belirtir.

UYARI!

UYARI!DİKKAT!

Bu kullanım kılavuzunda kullanılan 
sembollerin anlamları aşağıda 
gösterilmektedir:

Bu sembol, asla yapmayın 
anlamına gelir.
Bu sembol daima yapılması 
gereken eylemleri belirtir.

2. GÜVENLİK TALİMATLARI

2.1 Kullanım ile ilgili Notlar
•	 Kompresörün soğutma işlemine 
başlaması için 4 dakika bekleyin. Klimayı 
kapatıp hemen ardından açtığınızda, 
kompresörün soğutma işlemine 
başlaması için 4 dakika bekleyin. 
Ünitenin içinde kompresörü güvenlik 
amacıyla 4 dakika boyunca kapalı tutan 
bir elektronik cihaz mevcuttur.

•	 Klima kullanılırken elektrik kesintisi 
durumunda, üniteyi tekrar çalıştırmadan 
önce 4 dakika bekleyin. Elektrik eski 
durumunda döndükten sonra klimayı 
tekrar çalıştırın. Elektriğin dört dakikadan 
kısa süre kesilmesi halinde, cihazı tekrar 
başlatmadan önce en az dört dakika 
bekleyin. Klimayı dört dakika içinde 
yeniden başlatırsanız cihazdaki koruyucu 
bir aygıt kompresörün kapanmasına 
neden olabilir. Bu koruma cihazı yaklaşık 
5 dakika boyunca soğutma işlemini 
engeller. Önceki yapılmış ayarlar iptal 
edilir ve ünite başlangıç ayarlarına döner.

•	 Soğutma modunda cihazı 
kapattığınızda kompresör anında 
kapanır ve üst/alt fan motoru 5 saniye 
sonra durur; cihazı soğutma modundan 
fan moduna alırsanız kompresör anında 
kapanır ve alt fan motoru 5 saniye 
sonra durur; cihazı soğutma modundan 
ısıtma moduna alırsanız kompresör 
anında kapanır ve alt fan motoru 30 
saniye sonra durur.

•	 Düşük sıcaklıkta çalıştırma: Ünitenizde 
buzlanma mı oluyor? Ünite düşük ortam 
sıcaklıklarında, özellikle de gece 18°C’ye 
yakın sıcaklıklara ayarlandığında 

buzlanma oluşabilir. Bu koşullarda, 
sıcaklığın daha fazla düşmesi ünitenin 
donmasına sebep olabilir. Ünitenin 
daha yüksek bir sıcaklığa ayarlanması 
donmasını engeller.

•	 Nem alma modu oda sıcaklığını 
yükseltir. Ünite nem alma 
modundayken sıcaklık üretir ve oda 
sıcaklığı da yükselir. Sıcak hava atık 
hava çıkışından atılır ancak bu normal 
bir işlemdir ve ünitede bir sorun olduğu 
anlamına gelmez.

•	 Bu klima, soğutma modundayken, 
ünitenin ürettiği sıcak havayı atık 
borusuyla odanın dışına üfler. Bu arada, 
aynı miktarda hava da odanın herhangi 
bir açıklığından odaya girecektir.

•	 Bir soğutma devresinin üzerinde 
çalışan veya ona müdahalede 
bulunacak şahısların sektör tarafından 
yetkilendirilmemiş bir değerlendirme 
kuruluşundan alınan ve sektörde kabul 
gören bir değerlendirme şartnamesi 
doğrultusunda soğutucular üzerinde 
güvenli bir şekilde yetkin olduğunu 
gösteren geçerli bir belgeye sahip 
olması gerekmektedir.

•	 Servis işlemleri sadece cihaz 
imalatçısının önerdiği şekilde 
gerçekleştirilmelidir. Başka kalifiye 
personelin yardımını gerektiren bakım 
ve onarım, yanıcı soğutucuların 
kullanımı konusunda yetkin bir şahsın 
gözetiminde gerçekleştirilecektir.

•	 Klimanın çalışma sıcaklığı aralığı 
soğutma modunda 16-35°C (60-95°F)’dir; 
ısıtma modunda 5-27°C (41-80°F)’dir.
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Uyarı Anlamı

Elektrik fişini doğru bir şekilde takın Aksi takdirde, bu durum elektrik 
çarpmasına ya da aşırı ısınmadan 
kaynaklanan yangın ve patlamaya 
sebep olabilir

Üniteyi elektrik fişini takıp çıkararak 
çalıştırıp durdurmayın

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya yol açabilir

Kabloya zarar vermeyin veya 
belirtilmeyen bir elektrik kablosu 
kullanmayın

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya. Elektrik 
kablosu zarar görürse, tehlikenin önüne 
geçmek için kablo; üretici, yetkili servis 
merkezi veya benzeri bir nitelikli personel 
tarafından değiştirilmelidir

Elektrik kablosunun uzunluğunu 
değiştirmeyin veya aynı elektrik 
prizine başka cihazları da bağlamayın

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya yol açabilir

Islak ellerle veya nemli ortamlarda 
kullanmayın

Bu, elektrik çarpmasına sebep olabilir

Havayı odadaki insanlara doğrudan 
yönlendirmeyin

Bu sağlığınıza zarar verebilir

Her zaman etkin bir topraklama sağlayın Topraklamanın yanlış yapılması elektrik 
çarpmasına sebep olabilir

Elektrikli parçalara su bulaştırmayın Bu ünitenin arızalanmasına veya elektrik 
çarpmasına sebep olabilir

Daima devre kesici ve bir özel güç 
devresi kurun

Yanlış montaj elektrik çarpması, yangın 
ve patlamaya neden olabilir

Üniteden, tuhaf sesler, koku veya duman 
geliyorsa ünitenin fişini çekin

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya neden 
olabilir

Priz gevşemiş veya zarar görmüşse 
kullanmayın

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya neden 
olabilir

Üniteyi çalışırken açmayın Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya neden 
olabilir

Ateşli silahları uzak tutun Patlamaya ve yangına sebep olabilir

Elektrik kablosunu ısıtıcı cihazların 
yakınında kullanmayın

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya neden 
olabilir

Güç kablosunu yanıcı gazlar veya 
benzin, benzeni tiner vb. gibi yanıcı 
maddelerin yakınında kullanmayın.

Bu durum ısı birikmesi nedeniyle elektrik 
çarpması, yangın ve patlamaya neden 
olabilir

Başka bir cihazdan gaz kaçağı varsa, 
klimayı çalıştırmadan önce odayı 
havalandırın

Bu durum patlamaya, yangına ve 
tutuşmaya sebep olabilir

Üniteyi sökmeyin veya değiştirmeyin Bu elektrik çarpmasına sebep olabilir
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DİKKAT!

Dikkat Anlamı

Hava filtresinin sökülmesi gerektiğinde 
ünitenin metal kısımlarına dokunmayın

Yaralanmanıza sebep olabilir

Klimayı su ile temizlemeyin Üniteye su girebilir ve yalıtımı azaltabilir. 
Elektrik çarpmasına neden olabilir

Bir soba vb. ile birlikte kullanıldığında 
odayı iyice havalandırın

Oksijen yetersizliği meydana gelebilir

Ünite temizleneceği zaman üniteyi 
ve devre kesiciyi kapatın

Elektrik açıkken cihazı temizlemeyin, 
bu durum yangın, patlama, elektrik 
çarpmasına ve yaralanmaya sebep olabilir

Evcil hayvanları veya ev bitkilerini 
doğrudan hava akışına maruz kalacağı 
bir yere koymayın

Bu hayvanın veya bitkinin zarar 
görmesine sebep olabilir

Özel amaçlar için kullanmayın. Bu klimayı, hassas cihazların gıdaların, 
evcil hayvanların, bitkilerin ve sanat 
nesnelerinin korunması için kullanmayın. 
Bu durum kalitenin düşmesine vb. neden 
olabilir

Fırtına ve kasırga durumunda cihazı 
durdurun ve kapatın

Pencereler açıkken kullanım iç mekanın 
ve mobilyaların ıslanmasına neden olabilir

Fişi prizden çıkarırken kablosundan 
değil, fişten tutun

Elektrik çarpmasına ve zarara sebep 
olabilir

Cihazı uzun süre kullanmayacağınız 
zaman ana elektrik şalterini indirin

Ürünün arızalanmasına veya yangın 
ve patlamaya sebep olabilir

Hava girişlerinin çevresine veya hava 
çıkışının içine nesneler yerleştirmeyin

Cihazın arızalanmasına veya kazaya 
sebep olabilir

Filtreleri daima sıkıca yerleştirin. Filtreleri 
iki haftada bir temizleyin

Filtresiz kullanılması cihazın bozulmasına 
neden olabilir

Ağartıcı veya tiner gibi sert deterjanlar 
kullanmayın; yumuşak bir bez kullanın

Ürün renginin değişmesi veya yüzeyinin 
çizilmesi nedeniyle görünümde 
bozulmalar meydana gelebilir

Elektrik kordonunun üzerine ağır 
nesneler koymayın ve kordonun 
ezilmemesine dikkat edin

Yangın, patlama ve elektrik çarpması 
tehlikesi bulunmaktadır

Klimadan tahliye edilen suyu içmeyin Kirletici maddeler içermektedir ve hasta 
edebilir

Ambalajdan çıkartırken ve monte ederken 
dikkatli olun

Sivri kenarlar yaralanmanıza neden 
olabilir

Cihaza su girmesi halinde cihazı elektrik 
prizinden kapatın ve sigorta şalterini 
indirin. Fişini sökerek elektrik beslemesini 
kesin ve vasıflı bir servis teknisyenine 
başvurun

Elektrik çarpmasına ve hasara neden 
olabilir
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3. CİHAZIN TARİFİ

•	 Paket içinde yer alan tüm aksesuarları kontrol edin ve bunların kullanımı için lütfen 
montaj talimatlarına bakın.

1
2

5
6

3
10
11
12
13

9
4

7
8

Uzaktan kumanda
Sinyal alıcı

Taşıma sağı (her iki tarafta)
Hava Girişi

Oda havası çıkışı
Hava tahliyesi
Elektrik fişi soketi

Hintyağı otu

Kumanda paneli

Güç kordonu

Sürekli tahliye çıkışı

Alt tahliye çıkışı
Pompa tahliye çıkışı

4. DAHİL OLAN AKSESUARLAR

1

2

3

4

PARÇALAR PARÇA ADI: MİKTAR:

Adaptör A, Egzoz kanalı,
Adaptör B (düz ağız),

Tahliye hortumu

Uzaktan kumanda

1 set

1 adet

1 set

Pil (R03P “AAA” 1,5 V) 2 adet
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5. MONTAJ TALİMATLARI

5.1 Çıkan sıcak hava
Soğutma Modunda, cihaz bir pencereye ve 
açıklığa yakın yerleştirilmelidir bu sayede 
atık sıcak hava dışarı atılabilir. Öncelikle 
cihazı düz bir zemine konumlandırın ve 
ünitenin etrafında en az 50 cm boş alan 
olduğundan emin olun, ayrıca ünite ile 
tek devreli güç çıkışı arasında da aynı 
uzaklığın bulunması gerekir.

1.	Hortumun iki tarafını da uzatın (Şek. 1) 
ve hortumu adaptör A’ya döndürerek 
sabitleyin (Şek. 2).

3.	Adaptör A’yı cihaza takın (Şek. 4).

Şek. 4

2.	Hortumun diğer tarafını uzatın ve adaptör 
B’ye döndürerek sabitleyin (Şek. 3).

Şek. 1

Hortum, 38 cm’lik orijinal 
uzunluğundan 150 cm’ye kadar 
uzatılabilir ancak hortumun mümkün 
olduğunca kısa tutulması en verimlisi 
olacaktır. Ayrıca, hortumun herhangi 
bir keskin eğim ve büküm yeri 
olmadığından emin olun. (Şek. 6)

Bu ünite için A adaptörü zaten 
hortuma vidalanmış.

4.	Adaptör B’yi pencereye takın. (Şek.5)
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7. KULLANIM TALIMATLARI
Aşağıdaki talimatlardan bazıları 
sadece Kumanda Paneli üzerinden 
kullanılabilir.

“Soğutma” modunda tahliye 
hortumunun kullanılması 
gerekmemektedir.

Soğutma modu

Isıtma modu (Sadece bazı modellerde)

Bu modda atık adaptörü hortumu 
KULLANILMALIDIR.

Bu modda atık adaptörü hortumu 
KULLANILMALIDIR.

7.1 Kumanda Panelinin Kullanımı 1.	“Cool” (Soğuk) modu göstergesi 
yanana kadar “mod” düğmesine basın.

2.	Fan hızı göstergesinin ışığına göre fan 
hızını seçmek için “fan hızı” düğmesine 
basın. Fan hızını aşağıdaki sıra ile 
seçebilirsiniz: “auto” (otomatik) → 
“hi” (yüksek) → “med” (orta) → 
“low” (düşük) → “auto” (otomatik).

3.	“ ” veya “ ” tuşuna basarak istediğiniz 
sıcaklığı seçin.

1.	“Heat” (Sıcak) modu göstergesi 
yanana kadar “mod” düğmesine basın.

2.	Fan hızı göstergesinin ışığına göre fan 
hızını seçmek için “fan hızı” düğmesine 
basın. Fan hızını aşağıdaki sıra ile 
seçebilirsiniz: “auto” (otomatik) → 
“hi” (yüksek) → “med” (orta) → 
“low” (düşük) → “auto” (otomatik).

3.	“ ” veya “ ” tuşuna basarak istediğiniz 
sıcaklığı seçin.

4.	Tahliye hortumunu bağlayın. 7.4 
Tahliye bölümüne bakın.

6. KLİMA ÖZELLİKLERİ
6.1 KONTROL PANELİ

1
2 7
3
4
5

6

8
9

Sıcaklığı/Saati görüntüler
Güç AÇIK/KAPALI Uyku
Filtre Sıfırlama
Fan Hızı
Sıcaklık veya Saat Ayarı

Mod Seçimi

Zamanlayıcı
Salınım

Kuru mod
Kuru mod göstergesi yanana kadar 
“mod” düğmesine basın. Göstergede 
oda sıcaklığı gösterilir. 
Aynı anda “low” (düşük) fan göstergesi 
yanar.
Not: Bu modda fan hızı seçilemez.



171TÜRKÇE

Fan modu
Bu moddayken atık veya tahliye 
hortumunu kullanmaya gerek yoktur.
1.	Fan modu göstergesi yanana kadar 

“mod” düğmesine basın.
2.	İstenen fan hızını seçmek için 

“Fan hızı” düğmesine basın.
3.	Fan seçilen hızda çalışır ve ekranda 

oda sıcaklığı gösterilir.

Otomatik mod

Zamanlayıcı modu

Cihaz açılışı nasıl geciktirilir

Atık hortumunu bu modda her zaman takın.
Klimayı Auto (Otomatik) olarak 
ayarladığınızda, seçtiğiniz sıcaklığa ve oda 
sıcaklığına göre otomatik olarak soğutma, 
ısıtma (sadece soğutma modu olan 
modellere uygulanamaz) veya yalnızca fan 
modları otomatik olarak seçilir. Klima, oda 
sıcaklığını belirlediğiniz sıcaklığın civarında 
bir sıcaklığa otomatik olarak ayarlar.
AUTO (otomatik) modda, fan hızını 
seçemezsiniz.
1. “Auto mod” (otomatik) göstergesi yanana 
kadar “mode” (mod) düğmesine basın.
“Auto mod” (otomatik mod) seçildikten 
sonra cihaz, odanın asıl sıcaklığına göre 
otomatik olarak çalışmaya başlayacaktır.

Zamanlayıcı, kullanıcının cihaz açılış ve 
kapanışını geciktirmesini sağlar.

Cihazı fişe takın, böylece cihaz bekleme 
moduna geçer.
“Zamanlayıcı” düğmesine basın, sonra 
Zamanlayıcı göstergesi yanar ve ekranda 
saat “0.0” olarak gösterilir.
YUKARI oka “ “ veya AŞAĞI oka “
“ dokunarak veya bunları basılı tutarak 
gecikmeli başlatma zamanlayıcıyı 0.5 
saatlik aralıklarla 10 saate kadar ve 
sonra 1’er saatlik aralıklarla 24 saate 
kadar ayarlayabilirsiniz. 5 saniye içinde 
“zamanlayıcı” düğmesine tekrar basarsanız 
zamanlama ayarlarından doğruca 
çıkabilirsiniz.
5 saniye sonra zamanlayıcı işlevi 
etkinleştirilir ve gösterge tekrar sıcaklık 
ekranına döner. Kumanda, cihazın 
başlamasına kalan süreyi geriye doğru 
sayar.
Cihaz, önceden ayarlandığı modda 
çalışmaya başlayacaktır.
Ayarı iptal etmek için “timer” (zamanlayıcı) 
düğmesine tekrar basın; kalan süre 

Cihaz kapanışı nasıl geciktirilir
Cihaz açıkken, kapanma süresini 
geciktirebilirsiniz.
“Zamanlayıcı” düğmesine basın, sonra 
Zamanlayıcı göstergesi yanar ve ekranda 
saat “0.0” olarak gösterilir.
YUKARI oka “ “ veya AŞAĞI oka “
“) dokunarak veya bunları basılı tutarak 
gecikmeli durdurma zamanlayıcıyı 
0,5 saatlik aralıklarla 10 saate kadar 
ve sonra 1’er saatlik aralıklarla 24 
saate kadar ayarlayabilirsiniz. 5 saniye 
içinde “zamanlayıcı” düğmesine tekrar 
basarsanız zamanlama ayarlarından 
doğruca çıkabilirsiniz.
5 saniye sonra zamanlayıcı işlevi 
etkinleştirilir ve gösterge tekrar sıcaklık 
ekranına döner. Kumanda, cihazın 
kapanmasına kalan süreyi geriye doğru 
sayar.
Ayarı iptal etmek için “timer” (zamanlayıcı) 
düğmesine tekrar basın; kalan süre 
görüntülenecektir, işlevi sonlandırmak için 
düğmeye tekrar basın. Bu ayarı “açma/
kapatma” düğmesine basarak da iptal 
edebilirsiniz. Ayar iptal edildikten sonra 
zamanlayıcı göstergesi kapanacaktır.
Uyku modu
Bu özellik etkin olduğunda size konforlu 
bir sıcaklık ve enerji tasarrufu sağlayacak.
Sadece cihaz Soğutma, Isıtma veya 
otomatik modda olduğunda cihazı Uyku 
moduna geçirmek için “sleep” (uyut) 
düğmesine basabilirsiniz.
Not: “Uyku” modu hakkındaki ayrıntılar 
için 17. sayfaya bakın.

°F/°C işlevi
“ ” ve “ ” düğmelerini 3 saniyeden uzun 
süre aynı anda basılı tutarak Fahrenheit 
ve Santigrat dereceleri arasında geçiş 
yapabilirsiniz. Kuru/Fan modunda °F/°C’yi 
seçebilirsiniz.

Klima ızgarasının yukarı-aşağı hareket 
etmesini sağlamak için “swing” (salınım) 
düğmesine basın; üst paneldeki 
ızgara yukarı-aşağı doğru salınmaya 
başlayacaktır.
Izgaranın salınımını durdurmak için bu 
düğmeye tekrar basın.

Izgara Salınım İşlevi

Not: Bu modda otomatik hız seçilemez.

görüntülenecektir, işlevi sonlandırmak için 
düğmeye tekrar basın. Bu ayarı “açma/
kapatma” düğmesine basarak da iptal 
edebilirsiniz. Ayar iptal edildikten sonra 
zamanlayıcı göstergesi kapanacaktır.
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CİHAZIN ÇALIŞTIRILMASI

Uzaktan kumandanın arka kapağını sökün.
Temin edilen pilleri doğru şekilde yerleştirin 
(pil bölmesinin içindeki talimatlara bakın).

Pil Montajı ve Önemli Talimatlar

Uzaktan Kumandanın Kullanımı

7.2 Uzaktan Kumanda

1
2

5

3

7

4

8

6

Uzaktan Kumanda ekranı
Sıcaklık/Zamanlayıcı ayar düğmesi

Açma/Kapama düğmesi

Mode (Mod) düğmesi

Sleep (Uyku) düğmesi

Zamanlayıcı düğmesi

Swing (Salınım) düğmesi

Hız düğmesi

Uzaktan kumandanın değiştirilmesi 
veya kullanımdan çıkartılması halinde 
piller sökülmeli ve yerel mevzuat 
doğrultusunda, çevreye zarar vermeyecek 
şekilde ortadan kaldırılmalıdır.
Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayın.
Alkalin, standart (karbon-çinko) veya şarj 
edilebilir (nikel-kadmiyum) pilleri birlikte 
kullanmayın.
Pilleri ateşe atmayın. Piller patlayabilir 
veya sızdırabilir. Uzaktan kumanda 
uzun süre kullanılmazsa, pilleri uzaktan 
kumandadan sökün.
Uzaktan kumanda özenle kullanılmalıdır. 
Uzaktan kumandayı düşürmeyin 
ve doğrudan güneş ışığı ya da ısı 
kaynaklarına maruz bırakmayın. 
Bu cihaz FCC Kurallarının 15. Bölümüne 
uygundur. Kullanımı aşağıdaki iki koşula 
tabidir:
(1) Bu cihaz zararlı elektromanyetik 
girişimlere (enterferans) yol açamaz ve 
(2) bu cihaz, istenmeyen kullanıma yol 
açabilecek olan girişimler de dahil her 
türlü elektromanyetik girişimi alabilir.
Uzaktan kumandayı sinyal alıcısına 
doğrultun. Uzaktan kumanda, cihazdan 
16 ft (5 metreden) uzakta olmamalıdır 
(uzaktan kumanda ile cihaz arasında 
engel bulunmadığında).

Filtre sıfırlama
Bu özellik, daha verimli bir kullanım için 
Hava Filtresinin temizlenmesini (Bakım ve 
Temizlik kısmına bakın) hatırlatır.
250 saatlik kullanım sonunda filtre 
göstergesinin ışığı yanacaktır. Filtreyi 
temizledikten sonra sıfırlamak için “filter 
reset” (filtre sıfırla) düğmesine basın; 
sonra “filtre” gösterge ışığı sönecektir.

Kapağı kapatın.
Eskiyen (kullanılmış) pilleri iki yeni 
R03P “AAA” 1,5 V pil ile değiştirmek 
için yukarıda adımları tekrarlayın.
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Cihazı takın, sonra “açma/kapatma” 
düğmesine basın (cihaz, açıldığında 
kapanmadan önceki son ayarında 
çalışmaya başlar).
Cihazı kapatmak için “açma/kapatma” 
düğmesine tekrar basın, sonra fişi çekin.
Cihazı daima “açma/kapatma” 
düğmesinden kapatın ve fişi çekmeden 
önce birkaç dakika bekleyin.

LCD ekranlı göstergenin sol kısmında 
“cool” (soğuk) yazısı görününceye kadar 
“mod” düğmesine basın.
“Fan hızı” düğmesine basarak “otomatik”, 
“yüksek”, “ota” ve “düşük” fan hızlarından 
birini seçin.
İstediğiniz sıcaklığı seçmek için “ ” ve “ ” 
düğmelerine basın.

LCD ekranlı göstergenin sol kısmında 
“dry” (kuru) yazısı görününceye kadar 
“mod” düğmesine basın.
Aynı anda “low” (düşük) fan göstergesi 
yanar.
Not: Bu modda fan hızı seçilemez.

LCD ekranlı göstergenin sol kısmında “heat” 
(ısıtma) yazısı görününceye kadar “mod” 
düğmesine basın.
“Fan hızı” düğmesine basarak “otomatik”, 
“yüksek”, “ota” ve “düşük” fan hızlarından 
birini seçin.
İstediğiniz sıcaklığı seçmek için “ ” ve “ ” 
düğmelerine basın.

LCD ekranlı göstergenin üst kısmında 
“auto” (oto) yazısı görününceye kadar 
“mod” düğmesine basın. 
AUTO (otomatik) modda, fan hızını
seçemezsiniz.
İstediğiniz sıcaklığı seçmek için “ ” ve “ ”
düğmelerine basın.

Cihaz Soğutma, Isıtma veya otomatik 
modda olduğunda cihazı Uyku moduna 
geçirmek için “sleep” (uyut) düğmesine 
basabilirsiniz. Bu modda fan hızı, 
kendiliğinden “auto” (otomatik) olarak 
ayarlanır ve değiştirilemez.
Soğutma/Isıtma modunda seçilen 
sıcaklık, mod seçildikten 30 dakika sonra 
1°C artar/azalır. Sıcaklık, 30 dakika sonra 
1°C daha artar/azalır. Klima 7 saat daha 
bu sıcaklıkta çalışır ve sonra ilk ayarlanan 
sıcaklığa döner. Bu şekilde “Sleep” (uyku) 

LCD ekranlı göstergenin sol kısmında 
“fan” yazısı görününceye kadar “mod” 
düğmesine basın.
Bu modda Fan hızı düğmesine basarak 
ve şemaya bakarak “yüksek”, “orta” veya 
“düşük” fan hızlarını seçebilirsiniz.

Soğutma modu

Kuru mod

Isıtma modu (Sadece Isıtmalı ve 
Soğutmalı modeller için)

AUTO (otomatik mod)

Uyku modu

Fan modu

Not: Bu modda hava egzoz hortumunun 
bağlanması gerekmez.
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modu sonlanır ve ünite otomatik olarak 
kapanır.
“Sleep” (uyku) modu programı çalışma 
esnasında “Sleep” (uyku) “mode” (mod) 
veya “fan speed” (fan hızı) düğmesine 
basılarak istendiği zaman iptal edilebilir.
Not: Fan modunda veya Kuru modda, 
Uyutma ayarlanamaz.

Klima ızgarasının yukarı-aşağı hareket 
etmesini sağlamak için “swing” (salınım) 
düğmesine basın; ekranın üst kısmında 
“ ” görülecektir. Üst paneldeki ızgara 
yukarı ve aşağı otomatik salınacaktır.
Izgaranın salınımını durdurmak için bu 
düğmeye tekrar basın.

Izgara Salınım İşlevi

°F/°C işlevi

Zamanlayıcı modu

Fahrenheit ve Santigrat dereceleri 
arasında geçiş için 3 saniyeden uzun 
süre “ ” ve “ ” düğmelerini aynı anda 
basılı tutun. Kuru/Fan modunda °F/°C’yi 
seçebilirsiniz.

Cihaz açılışı nasıl geciktirilir
Cihazı fişe takın, böylece cihaz bekleme 
moduna geçer. “Timer” (zamanlayıcı) 
düğmesine basın, ekranda “timer” 
(zamanlayıcı) ve “h” (saat) ve “on” (açık) 
yanacaktır.
YUKARI oka “ ” veya AŞAĞI oka “
” dokunarak veya bunları basılı tutarak 
gecikmeli başlatma zamanlayıcıyı 
0,5 saatlik aralıklarla 10 saate kadar ve 
sonra 1’er saatlik aralıklarla 24 saate 
kadar ayarlayabilirsiniz. 3 saniye sonra 
ayar hafızaya kaydedilecektir. Kumanda, 
cihazın başlamasına kalan süreyi geriye 
doğru sayar. Ayrıca “timer” (zamanlayıcı) 
düğmesine bir kez daha doğrudan 
basabilirsiniz; “on” (açık) hemen sönecektir 
ve sonra ünite, önceden ayarlanan modda 
çalışmaya başlayacaktır. 
Modu ayarlayabilirsiniz; ünite “on” (açık) 
yanmayı bıraktıktan sonra tercih ettiğiniz 
şekilde çalışacaktır.
Bu ayarı iptal etmek için “timer” 
(zamanlayıcı) düğmesine tekrar basın.

Cihaz kapanışı nasıl geciktirilir
Cihaz açıkken, kapanma süresini 
geciktirebilirsiniz. “Timer” (zamanlayıcı) 
düğmesine basın, ekranda “timer” 
(zamanlayıcı) ve “h” (saat) ve “off” 
(kapalı) yanacaktır.
YUKARI oka “ ” veya AŞAĞI oka “
”) dokunarak veya bunları basılı tutarak 
gecikmeli durdurma zamanlayıcıyı 
0,5 saatlik aralıklarla 10 saate kadar 
ve sonra 1’er saatlik aralıklarla 24 saate 
kadar ayarlayabilirsiniz. 3 saniye 
sonra ayar hafızaya kaydedilecektir ve 
ekranda, cihaz kapanıncaya kadar kalan 
süre gösterilecektir. Ayrıca “zamanlayıcı” 
düğmesine tekrar doğrudan 
basabilirsiniz; “off” (kapalı” düğmesi 
anında yanıp sönmeye başlayacaktır.
Bu ayarı iptal etmek için “timer” 
(zamanlayıcı) düğmesine tekrar basın.
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NOT:

•	 Sürekli drenaj çıkışının drenaj kapağını 
sökün (Şek. 20).

•	 Bahçe hortumunun bir ucunu (ayrıca 
satılmaktadır) veya tahliye hortumunu 
drenaj çıkışına bağlayın ve sonra, 
diğer ucunu, üniteden daha aşağıdaki 
drenaja bağlayın (Şek. 21).

•	 Cihazın Soğutma modunda veya 
Otomatik modda çalışması halinde tahliye 
kapağı söküldükten sonra yoğuşuk 
dışarıya akabilir. Bahçe hortumunu 
sökmek istediğinizde tahliye çıkışından 
yoğuşuğu toplamak için bir damlama 
tavası (temin edilmemektedir) hazırlayın.

•	 tahliye yüksekliği ve tahliye hortumu 
kesitinin tahliye çıkışından yüksekte 
olmamasına dikkat edin, aksi halde 
sürekli tahliye düzgün çalışmayabilir.

•	 Soğutma modunda veya Otomatik 
modda, maksimum performansa 
ulaşmak için tahliye çıkışına tahliye 
kapağının yeniden takılarak sürekli 
tahliyenin devre dışı bırakılması 
önerilmektedir.

Ekranda “AS”, “CS” ve “ES” görünürse 
sıcaklık sensörü arızalanmış demektir. 
Yetkili Electrolux Servis Merkezine 
başvurun.

Ekranda “L3” kodu görüntüleniyorsa, 
yoğuşturucu DC fan motoru arızalanmış 
demektir. Yetkili Electrolux Servis 
Merkezine başvurun.

Eğer ekranda “E4” kodu görüntüleniyorsa, 
ekran PCB’si ile ana kumanda PCB’si 
arasındaki iletişimde arıza var demektir. 
Yetkili Electrolux Servis Merkezine 
başvurun.

Ekranda “P1” kodu görüntüleniyorsa, alt 
tabla dolmuş demektir. Üniteyi dikkatle 
tahliye konumuna taşıyın, alt tahliye 
tapasını çıkarın ve suyun tahliye olmasını 
bekleyin. “P1” sembolü kaybolana kadar 
bekleyin. Hata kodu görüntülenmeye 
devam ederse, servisi arayın.

7.3 Arıza kodu

Sürekli Tahliye
KURUTMA modu esnasında veya ısı  
pompalı modellerde, yoğuşan suyu 
üniteden tahliye etmek için bir bahçe 
hortumu (ayrı satılır) veya tahliye 
hortumu gerekir.
Aşağıdaki adımları uygulayın:

7.4 Tahliye talimatı

Bahçe hortumu

Tahliye
hortumu

Şek. 21

Şek. 20

Isı Pompalı mod 
için tahliye kapağı

Isı Pompalı mod 
için tahliye kapağı
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NOT: Tüm yoğuşuk kalıntısının 
giderildiğinden emin olmak için üniteyi 
ön tarafından hafifçe yukarıya doğru 
kaldırıp, tahliye çıkışından yoğuşuk akışı 
duruncaya kadar sallayın.

Kışın depolama sırasında kalıntı 
yoğuşuğun boşaltılması.
Alt tahliye çıkışının altına bir damlama kabı 
(temin edilmemektedir) koyun ve sonra 
yoğuşuğun damlama kabına akmasını 
sağlamak için tahliye kapağını sökün.
Yoğuşuk akışı durduğunda sürekli tahliye 
çıkışına tahliye kapağını tekrar takın.

1

2

Alt tahliye çıkışının altına bir damlama 
kabı koyun, sonra tahliye ağzından 
kauçuk tapayı sökerek yoğuşuğun 
damlama kabına akmasını sağlayın. 
Damlama kabınız tüm yoğuşuğu 
alacak kadar büyük değilse birkaç 
kez boşaltmanız gerekecektir.
Yoğuşuk akışı durduğunda alt tahliye 
çıkışına tahliye kapağını tekrar takın.

8. BAKIM VE TEMİZLİK
Klimanızın yeni gibi görünmesini 
istiyorsanız ürünü belli aralıklarla 
temizleyin. Elektriğe çarpılma veya 
yangın tehlikelerini engellemek 
için temizlikten önce ünitenin fişini 
çektiğinizden emin olun.

Kabin ve ön kısım yağsız bir bezle 
silinebilir veya sıcak su ve bulaşık 
deterjanı karışımıyla nemlendirilmiş 
bir bezle temizlenebilir.
Ön kabini asla, yapışkan ve cilalama ürünü 
içeren temizlik ürünleriyle temizlemeyin.
Kontrol panelini silerken, bezdeki fazla 
suyu sıktığınızdan emin olun. Suyun kontrol 
panelinde kalması klimaya zarar verebilir.

8.1 Ünitenin temizlenmesi

1.	Hava filtresini aşağıdaki şekilde 
gösterildiği gibi sökün.
Üst hava filtresini ve alt hava 
filtresini sökün.

Klimanızı verimli bir şekilde çalışır 
durumda tutmak için her iki haftalık 
çalıştırma sonrasında filtreleri 
temizlemelisiniz.

8.2 Filtrelerin temizlenmesi
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1.	Su toplama deposunu tamamen 
tahliye edin ve alt tahliye kapağı 
ile kauçuk tapayı her türlü kalıntı 
su tahliye oluncaya kadar takmayın. 

1.	Filtre ve boşaltma kapağının yerine 
takıldığından emin olun.

2.	Kordonun iyi durumda bulunup 
bulunmadığını, çatlak ve hasar 
bulunup bulunmadığını kontrol edin.

3.	Uzaktan kumandaya yeni pil takın.
4.	Klimayı Montaj Talimatlarında 

belirtildiği gibi monte edin.

2.	Filtreyi sıvı bulaşık deterjanı 
kullanarak 40°C suda yıkayın. Filtreyi 
iyice durulayın. Filtre üzerinde 
kalan fazla suyu nazikçe silkeleyin. 
Yerine yerleştirmeden önce filtrelerin 
tamamen kuru olduğundan emin 
olun. Filtreyi yıkamak yerine elektrikli 
süpürge ile de temizleyebilirsiniz.

3.	Filtre kuruduktan sonra filtreyi 
yerine takın.

Yerine yerleştirmeden önce 
filtrelerin tamamen kuru 
olduğundan emin olun.

Klima uzunca bir süre kullanılmayacaksa:

Klimayı tekrar kullanmadan önce:

8.3 Kışın Depolama

9. SORUN GİDERME
Servisi aramadan önce, bu listeyi 
gözden geçirin. Size zaman ve para 
kazandırabilir. Bu liste bu cihazda kusurlu 
işçilik ve malzemeden kaynaklanmayan 
genel sorunları içermektedir.
Klima çalışmıyor.

Üniteden üflenen hava yeterince 
soğuk gelmiyor.

Klima soğutuyor ancak oda fazla 
sıcak - Dekoratif ön kısmın arkasındaki 
soğutma sarmalında buzlanma yok.

•	 Fiş takılı değildir. Fişi prize sıkıca 
oturtun.

•	 Ev sigortası atmış veya devre kesici 
etkinleşmiştir. Sigortayı gecikmeli tip ile 
değiştirin veya devre kesiciyi sıfırlayın.

•	 Kontrol KAPALI. Kontrolü AÇIN ve 
istenen ayarı yapın.

•	 Ekranda P1 hata kodu görüntüleniyor. 
Suyu 7.3 Tahliye bölümünde belirtildiği 
gibi tahliye edin.

•	 Oda Sıcaklığı ayarlanan sıcaklıktan az 
(Soğutma Modu) veya Oda Sıcaklığı 
ayarlanan sıcaklıktan çok (Isıtma 
Modu). Sıcaklığı sıfırlayın.

•	 Oda sıcaklığı 16°C’nin altında. Oda 
sıcaklığı 16°C’nin üzerine çıkana dek 
soğutma işlemi gerçekleşemez.

•	 Dışarıdaki sıcaklık 16°C’nin altında. 
Bobin buzunu çözmek için Fan 
moduna geçin.

•	 Hava filtresi kirlenmiş olabilir. Filtreyi 
temizleyin. 8. Bakım ve temizlik 
bölümüne bakın. Buzu çözdürmek 
için, Fan modunda çalıştırın.

•	 Sıcaklık, gece soğutma için aşırı 
düşüğe ayarlanmış. Bobindeki 
buzu çözdürmek için, Fan modunda 
çalıştırın. Sonra, sıcaklığı daha 
yükseğe ayarlayın.

•	 Atık hava kanalı bağlanmamış veya 
engellenmiş. 5.1 Atık Sıcak Hava 
bölümüne bakın.

Depo tamamen boşaltıldığında ve 
artık su akmadığında kauçuk tapa 
ve kapağı tekrar takın.

2.	Filtreyi sökün ve temizleyin, iyice 
kurutun ve sonra tekrar takın.

3.	Pilleri uzaktan kumandadan çıkarın.
4.	Klimayı serin, kuru bir yerde, 

doğrudan güneş ışığından, aşırı 
sıcaklıklardan, aşırı tozdan uzakta ve 
iyi havalandırılan bir yerde saklayın.

•	 Daha düşük bir sıcaklığa sıfırlayın.
•	 Modu değiştirirken kompresör 
kapanıyor. Yaklaşık 4 dakika bekleyin 
ve SOĞUTMA modundayken 
kompresörün tekrar çalışıp 
çalışmadığını kontrol edin.
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•	 Kirlenmiş hava filtresi - engellenmiş 
hava akışı. Hava filtresini temizleyin.

•	 Dışarıdaki sıcaklık çok yüksek. Havanın 
soğutma sarmallarından daha iyi akması 
için FAN hızını arttırın.

Oda çok soğuk.
•	 Ayarlanan sıcaklık çok düşük. 
Ayarlanan sıcaklığı arttırın.

Klima soğutuyor ancak oda fazla 
sıcak - Dekoratif ön kısmın arkasındaki 
soğutma sarmalında buzlanma var.

Klima hızla açılıp kapanıyor.

•	 Kirlenmiş hava filtresi - engellenmiş 
hava akışı. Hava filtresini temizleyin. 
8. Bakım ve temizlik bölümüne bakın.

•	 Sıcaklık çok yükseğe ayarlı. 
Sıcaklığı düşürün.

•	 Hava yönlendiren pancurlar yanlış 
konumlandırılmış. Pancurları daha iyi 
hava dağıtımı için tekrar konumlandırın.

•	 Ünitenin ön kısmı perde, jaluzi, 
mobilya vb. ile engelli - hava dağıtımını 
engelliyor. Ünitenin önündeki engeli 
kaldırın.

•	 Kapılar, pencereler, menfezler vb. açık - 
soğuk hava dışarı sızıyor. Kapıları, 
pencereleri, menfezleri ve benzerlerini 
kapatın.

10. ÇEVREYLE İLGİLİ BİLGİLER

Şu simgeye sahip malzemeleri geri 
dönüştürün:.
     Materyali geri dönüştürmek için 
ambalajını ilgili kaplara koyun. Elektrikli 
ve elektronik cihaz atıklarının geri 

dönüşümüne ve çevre ve insan sağlığının 
korunmasına yardımcı olun. Ev atığı 
simgesi  bulunan cihazları atmayın. 
Ürünü yerel geri dönüşüm tesislerinize 
gönderin ya da belediye ile irtibata geçin.

•	 Ünite sıcak bir odada yeni çalışmaya 
başladı. Duvarlardaki, tavandaki, 
zemindeki ve mobilyalardaki “depolanan 
sıcaklığın” azalması için bekleyin.
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